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Bollettino No 1027 

Azioni locali in Tunisia 
Un mofoveliero  nemico cafturato 

5 apparecchi  ingiesi distrutti 
II Quarticr Generale delle Forze Armate 

lomu niča: 

Sul front« t u u i s i u o , in azioni di rarat-
tere loculo sono stali presi circa 100 prigionieri. 

L'Aviaiiono dcH'Assc ha agito eontro eolon-
ne di truppe c di automezzi c su postazioni di 
artiglieria. 

In duelli aerei cinqun apparecchi ingiesi 
venivano abbattuti dalla caccia gcrinanica. 

Velivoli avversari isolati hanno sganciato 
qiialrlw bomba « sparato rnllirlie di mitruglin-
trice su localila n stazioni lerroviarle dellT t a-
l i a m e r i d i o n a l o . 

Sono segnalati quattr» morti e quattro feriti 
a M e t a p o n l o e dAnni di licve pulita. 

Un motoTeliero con a hordo ulfiriali nemiri 
e stato rntturatu nel JI c d i t c r r a 11 o o da uu 
uostro MAS. 

Vojno poročilo št. 1027 

Krajevno  delovanje 
v Tunisu 

Sovražna  motorna  jadrnica zajeta 
5 anghških letal sestreljsnih 

Glavni Stan Italijanskih Oboroženih Sil ol>-
javlja: 

Na t u n i š k e m bojišču jc bilo v krajev-
nih bojih prijetih okolj sto ujetnikov. 

Osno letalstvo je delovalo nad sovražnimi 
kolonami, avtomobilskimi vozili in topniškimi po-
stojankami. 

Nemški lovci sn v letalskih dvoltojih sestre-
lili pet angleških letal. 

Posamična sovrnžna letala so liombardirnla 
in s strojnicami obstreljevala krajo in železniške 
postaje v j u ž n i I t a l i j i . 

V J I « ( f p o n t i i so štirje mrlvi in štirje 
ranjeni in lažja škoda. 

Nek naš hitri čoln je njel v S r e d o z e m -
l j u motorno jadrnico, ki jo iincla na krovu 
sovražne častnike. 

Nemci napadaj® med Harkovom  in Kurskcm 
Sovjeti  izgubljajo vedno več postojank  - Obkoljene sile pri Harkovu  skoraj  docela uničene - Sovjetski  napadi 

pri Orlu odbiti - 116 sovjetskih  tankov  uničenih 
Hitlerjev glavni stan. 18 marca. AS. Nem-

ško vrhovno poveljstvo objavlja: 
'Na celotnem bojnem odseku med Ha rko-

v o m in prostorom severozupndno oil K u r s k a 
so divizije vojske in oborožene SS v napadu 
proti vzhodu. Kljub ogorčeni obrambi in težkim 
terenskim prilikam dosezajo naše Čete vsak dan 
postavljene napadalne cilje, mečejo Sovjete iz 
njihovih vedno nn novo izbranih postojank in 
jim prizadevajo skupaj z letalstvom najtežje 
izgube. 

J u ž n o v z h o d n o od II n r k o v a obkolje-

no sovražne silo so z izjemo majhnih ostankov 
uničene. Itazhreiiirnilui sovjetski poskusi so se 
krvavo ponesrečili. 

Južno od Or l a so Sovjeti zopet napadli na 
iiroki ironti z močnimi pehotnimi in oklepnimi 
silami. V več valovih podvzeti napadi so se po-
nesrečili z velikimi izgubami ob nezlomljivem od-
poru naših čet, ki so bile odlično podpirane od le-
talstva. V teh bojih je bilo uničenih 116 sovjetskih 
oklennih vozil. 

Tudi južno od I lmenskega jezera fe so-
vražnik zopet zaman napadel naje postojanke. 

Pri krajevnih bojih na t u n i i k e m bojtfču so 
nemške in italijanske čete zajele ujetnike. Močni 
sovražni pehotni napadi proti južni t u n i i k i i ron-
ti so bili z velikimi izgubami za sovražnika od-
biti. — Letalstvo je z močnimi silami poseglo v 
obrambne boje. Nemški lovci so sestrelili nad sre-
dozemsk im p ros to rom 5 sovražnih letal, od 
tega 4 torpedna letala. 

Major Philipp, skupinski poveljnik v neki lov-
ski eskadrilji, je dosegel včeraj s sestrelitvijo »ti-
rih letal svojo 203. letalsko zmago. 

I 

Podtajnik  Stranke  na obisku v Turinu 
Manifestacije  zvestobe  delavstva  Ducsju - Pripravljenost  za skrajne  žrtve 

za dosego končne zmage 
Turin, 18. marca. AS. Podtajnik stranke Corlo 

Scorza se je po sprejemu pri Zveznem tajniku po-
dal v Liktorski dom, kjer sc je poklonil v svetišču 
padlim fašistom, nakar se je zadržal v razgovoru 
z zveznim direktorijem in vodstvom turinskega fa-
šija, kjer so razpravljali o vprašanjih, ki se tičejo 
turinskega fašija. Popoldne jc Carlo Scorza podal 
poročilo v Liktorskem domu vsem zaupnikom pa-
sovnim inšpektorjem in političnim tajnikom iz naj-
bližnjih krajev. Vsem zbranim je prinesel pozdrave 
Tajnika stranke in je nato podal smernice, po ka-
terih se morajo v tem trenutku ravnati vsi lašistič-
ni hierarhi in Črne srajce, da bi enotni napori za 
dopolnitev vseh vrednot notranje fronte ustrezali 
pričakovanju naroda, ki polaga svoje upe v življe-
nje in zmago lašistične stranke. Podtajnik stranke 
je noto imel še poročilo kakim več sto sindikal-
nim organizatorjem, ki so se zbrali v nekem kine-
matografu. Tu jc najprej govoril narodni svetnik 
Balletti, tajnik Zveze industrijskih delavcev, ki je 
potrdil odločno voljo turinskega delavstva, da bi 
bilo na višini sedanjega slovesnega trenutka, ki 
ga preživlja domovina. Podtajnik stranke je nato 
pozval zborovalce, naj bi poročali o posameznih 
vprašanjih, ki zanimajo razne kategorije. Razgo-
vora so se udeležili tovariš Bovero, Boris, Fascio, 
zaupniki podjetij in drugi, ki so nakazali razna 
vprašanja posameznih kategorij in v svojih izjavah 
potrdili vero, ki preveva vse delavstvo v težnji po 
zmagi. Podtajnik stranke je nato govoril o raznih 
vprašanjih, ki zanimajo mesto Turin in pokrajino, 

Nov Kraljev  namestnik  za Albanijo 
Albansko odposlanstvo  se je poklonilo Duceju 

Rim, 18. marca. AS. Namesto eksc. veleposlani-
ka Franca Jakoinonija di San Savino je Kralj in 
Cesar imenoval za kraljevega namestnika v Alba-
niji eksc. Alberta Parianija. 

Rim, 18. marca. AS. Duce je sprejel albansko 
odposlanstvo pod vodstvom predsednika albanske 
vlade Malika Bušatija.^V odposlanstvu so bili da-
ljo predsednik višjega fašističnega sveta Ernest 
Koliki, senator Mustafa Merlika Kruja, bivši pred-
sednik vlade, in senator Markagioni. Odposlanstvo 
je prišlo ob priliki zamenjave kraljevega namest-
nika v Albaniji potrditi neomajno zvestobo Alba-
nije Italiji in nerazrušnost zveze med obema kro-
nama. Duce je naročil odposlanstvu, naj še en-
krat vsemu albanskemu ljudstvu pove, da je Ita-
lija sklenila bdeti nad albanskimi narodnimi ko-
ristmi, nad skupno zvezo in neodvisnostjo države 
v znamenju savojske krone. 

Kraljevi namestnik v Albaniji eksc. Pariani 
je sprejel predsednika albanske vlade in visoke 
osebnosti iz odposlanstva, ki je prispelo v Italijo. 
General je predsedniku vlade Bušatiju potrdil za-
upanje Kralja in Cesarja v sedanjo albansko vla-
do, ki bo nadaljevala svoje delo v dobro narodne 
in neodvisne Albanije po istih političnih smerni-
cah, ki so prevevalo njeno delo, odkar je prevzela 
oblast v Albaniji. 

Rim. 18 marca. AS. General Pariani je dal Al-
bancem naslednji razglas: Albanci! Predlagan po 
Duceju in imenovan po Kralju in Cesarju za kra-
ljevega namestnika v Albaniji se z velikim vese-
ljem vračam v državo, od katero se nikoli nisem 
bil duhovno ločil, za katero sem vedno čutil, v 
katero sem gledal z zaupanjem. Ponosen sem, da 
vam lahko prinesem poslanico Kralja in Cesarja 
z zagotovilom o njegovi visoki naklonienosti in z 
zatrdilom, da bo kmalu lahko za svojega namest-
nika postavil kneza svoje kraljevske hiše. Ker je 

Debata o nevarnosti osnih 
podmornic 
Berlin, 18 marca, AS. »Lokal Anzeigcr« se 

bavi z včerajšnjimi Churchillovimi izjavami o 
podmorniški nevarnosti, ki je vedno večja in 
zlasti poudarja naslednji stavek angleškega mi-
nistrskega predsednika: »Med vsem; vojnimi na-
črti, ki jih obravnavajo in preiskujejo angleško-
ameriški načrti, je na prvem mestu načrt za 
uspešno vojno proti osnim jx)dmornicam.< Te 
izjave čisto zanikujejo prejšnje trditve anglo-
saških politikov in Churchillu samega, ki so 
skušali dojjovedati, du je jx>dmorniška nevar-
nost premagana, oziroma da ne dela nikakih 
skrbi. List obrača pozornost na debato med 
Churchillom in mornariškim ministrom Alek-
sandrom. ki je sku :al jwsredno obtožiti ministr-
skega predsednika s svojim odiovorom češ da 
je jmlo/aj preresen. dn bi vlada in pomorski 
voditelji izgubljali čas za prazne razprave in 
sterilne očitke. AIexander je dodal, dn je bilo 
storjeno vse. kar je bilo človeško mogoče za ob-
vladanje sedanjega položaju. 

opravljeno delo za politično preosnove, ki dajejo 
poroštvo za odvisnost in nedotakljivost Albanije, 

i i iv i da ie moj trdni sklep, da bom 
pustil v imenu Kralja nedotaknjeno vse sveto na-
rodne pravice, katere je potrdila ustava, ki jo jo 
izdal On. Veličanstvo Kralj je danes potrdil svojo 
zaupanje v vlado pod vodstvom Malika Bušatija, 
ki bo nadaljevala s svojim delom v znamenju zve-
ze obeh kron v dobro narodne in neodvisne Alba-
nije, vse po navodilih, ki so to vlado dovedle 
do prevzema oblasti in katerih se jo do danes 
držala Zaupam v sodelovanje vseh Albancev za 
izvedbo tega dela v korist države, dela, ki ga ne 
bom dovolil motiti od nikogar. Živela Albanija! 
Živel Kralj! — Namestnik Kralja in Cesarja ge-
neral Pariani. 

poudarjajoč, da jc vse, kar vodi k blagostanju in 
podpori naroda globoko pri srcu Duceju, ki je v 
vseh urah svoiega življenja posvečal vse svoie 
energije, da bi italijanski narod dosegel svoje pri-
vične težnje in tisto pravico, ki je temelj socialne 
zanrsli fašizma. 

OjKizoril je nadalje, du je režim s primer-
nimi sredstvi upošteval vso potrebe naroda tudi 
v najtežjih uran. Nato je prikazal kako je faši-
stični rc/iiu zares na prvem mestu med vsemi 
narodi na svetu glede socialne zakonodaje in 
skrbstva, ki je dvignila delavstvo na visoko ru-
ven ne le v gmotnem temveč tudi v vzgojnem 
in kulturnem pogledu. O|x)/oril je vse navzoče 
nu strogi čut odgovornosti, ki ga morajo poka-
zati v stremljenju, da se poveča proizvodnja na 
vseh področjih zaradi jačjega notranjega od-
pora in zmage. 

Sindikalni organizatorji so sprejeli izjave 
Podtajnika stranke z navdušeno toplo in prisrč-

no manifestacijo hvaležnosti Duceju. 
Strankin hierarh je naio v spremstvu /.ver-

nega lajn ka obiskal nekulera industrijska pod-
jetja kjer so ga [Mzdravili voditelji p«uljetij in 
delavski zastopa ki raznih središč. Podtajnik 
strunke je v vseli podjetjih, ki jih je obiskal 
govoril šefom oddelkov in šefom delovnih čet 
ter se z njimi dolgo zadržal v razgovorih <• 
vseh potrebah nagliišujoč pri tein /lasti jniire-
be najvišje odgovornosti, ki jo morajo danes 
pokazati vsi Italijoni. Vsak pokret ki bi no bil 
v skladu s smernicumi popolne narodne discipli-
ne jc treba smatrati kot zapustitev liojne po-
stojanke. Podtajnik Scorza je ugotovil, da se 
ogromna lurinska delavska množica v j x» l n i me-
ri zaveda vojnih |>o!reb in du jc zvesta Domo-
vini in Duceju. 

Vojno ozračje, v katerem so bil.i ta zboro-
vanja in navdušeno sodelovanje voditeljev de-
lavskih množic pri razpravah s hierarhom, po-
trjujejo trdno povezanost piemnntskih delniških 
sil, ki so vedrega čela pripravljeni na sleherno 
žrtev za srečo Domovine. Na vsakem zborova-
nju se je prostovoljno manifestiralo tudi ču-
stvo hvaležnosti in navdušenja za vse, kar je 
Duce storil za delavske množice. 

Edsnova prizadevanja  v Washingtonu 
Združene  države  nočejo sprejeti  nikakih  obvez, dokler  se ne odpravi 

nezaupanje do Sovjetov 
Bern, 18. marca. AS. Švicarska telegrafska 

agencija poroča, da je Cordell Hull včeraj dvakrat 
govoril z Edenom. Danes je bil Eden gost sovjet-
skega poslanika Litvinova. V zvezi s tem poroča 
»Newyork Times« iz Washingtona: Zdaj se v pre-
stolnici drugih držav sprejema Edenova izjava pred 
njegovim odhodom iz Londona, čež da sc je An-
glija delinitivno uvrstila v sovjetsko politiko glede 
evropskih zadev in da bo Anglija vodila svojo ev-
ropsko politiko skladno z Moskvo tako zdaj kakor 
v bodočnosti. V Woshingtonu se z drugimi beseda-
mi izjavlja, da je Anglija v praznem upeniu, da bo 
rešila svoj položaj v Evropi in ostalem svetu, dala 
proste roke boljševiški Rusiji in njenim nenasitnim 
poželenjem po novih ozemljih ter po boliševizaciji. 
V zvezi s tem je dobila švicarska telegrafska agen-
cija iz Washingtona naslednjo brzojavko: Senator 
Bell je danes predložil senatu predlog, v kateremu 
se zahteva ustanovitev organizacije združenih na-
rodov z nalogo, da konsolidira in točno določi se-
danje in povoino delovan;e teh narodov Predsed-
nik zunanjepolitičnega odbora senator Connolli ie 
izjavil, da niti Belo hiša nit' zunan;epolitično mi-
nistrstvo nista izjavila, da odobravati takšen sklep 
in vsekakor ne v njegovi sedanji obliki. Zunanje-
politični odbor je izjavil, da jc za ustanovitev or-

Sredozemlje - izključno italijansko  morje 
Berlin. 18 marca AS. Rimski dopisnik lista 

»Btirsen Zeitung« je objavil danes zjutraj čla-
nek, v katerem jjopisuje zgodovinske, |>olitične 
in zemljepisne vzroke, da Sredozemlje mora j>o-
stati izključno italijansko morje, prosto kakršne 
koli tuje sooblasti ali vpliva. Članknr pri tem 
navaja in popisuje glavne epizode roparske po-
litike, ki so jo ob vsaki ugodni priliki vodili An-
gleži proti Italiji. jx>Iitike, ki je naletela na 
prvi junaški in odločilni odfior šele po prihodu 
fašizma. List nato obrača pozornost čitateljev na 

posebne zahteve sedanjega konflikta, ki je zla-
sti v Sredozemlju postavil Italijo v središče ve-
like borbe proti stoletnemu angleškemu zavoje-
valcu. Časnikar pri tej priložnosti hvali bojnega 
duha in izkušeno junaštvo italijanskega vojaka, 
kakor tudi duha odpovedi ter požrtvovalnosti, 
ki vlada na italijanskem notranjem bojišču, ki 
je prav tako trdno in nezlomljivo kakor prva 
bojna črta, kajti notranje bojišče se prav tako 
zaveda, da zavzema važno mesto v , igri abso-
lutne in brez[>ogojne nujnosti po vztrajnosti in 
zmagi. 

Angleške  težave  z emigrantskimi  vladami 
Madrid. 18. marca. :>Le ulttme notizie« ob-

javljajo naslednji članek o težavah, ki jih imajo 
Angleži z begunskimi vladami. Zdi se, da so v 
Londonu žo siti beguncev, ki so jih tri leta s 
tolikšnim navdušenjem zbirali. Političnim teža-
vam med Poljaki in drugimi, ki se dvigajo proti 
Moskvi, so se pridružila še druga vprašanja prak-
tičnega značaja Tako je protokol zunanjega mini-
strstva v skrbeh zaradi dostojanstva državnih po-
glavarjev in psevdominislrov, ki se vedno razbur-
jajo, da se ne postopa z njimi v skladu z njiho-
vim dostojanstvom. Brezdelno življenje v hotelih 
jim je razburilo živce. O srbskem škandalu se je 
govorilo v sjjodnji zbornici in tisku, šlo je za 
borbo za boljše sobe v hotelu. Dočim je imela 
famozna Simovičeva vlada, ki se. je po kratkih 
dneh vladanja preselila v London, luksuzne sobe, 
se je morala »opozicija-: zadovoljiti s »prostori 
druge vrste«, in so je borila za ključe sob s ko 
palnico. Pred hotelom je nastala demonstracija 
Interveniralo je angleško zunanje ministrstvo, ki 
je povedalo nemirnim gostom, da v Londonu ne 
morejo delati državnih udarov kakor v Beogradu. 
Vendar pa je biia poslana bivšemu kralju Petru 
brzojavka s slovesno ostavko. Nato so skušali s 

kompromisom zadovoljiti najbolj nezadovoljne. 
Toda lordska zbornica, ki upravlja denar emi-
grantov. ni mogla razumeti, kaj naj dela v Lon-
donu jugoslovanski kmetijski minister. Večina 
emigrantskega denarja jo naloženega v newyor-
ški »General Reserve Bank«. Če bo vojna doleo 
trajala, se boje, da bodo ti fondi izčrpani. Zado-
ščalo je. da je lordska zbornica zaprla blacajno, 
pa je izbruhnila nova kriza. Nek »nov: minister 
jn odšel nenadoma v Washington in protestiral. 
Krizo je rešil Roosevelt, ki je telegraliral, naj 
London da nov kredit. 

So huje je v poljskih političnih krogih, ki se 
bore za svoje namišljene zahteve. Med njimi in 
Čehi je prišlo do spora, ali bo ^predsedoval: red-
kim zborovanjem emigrantov Sikorski ali Beneš. 
Prišlo je do bučnih razprav in protestov. Ker tudi 
Churchill ni mogel rešiti spora, so so zopet za-
tekli v VVashington. Toda v Beli hiši je bil Si-
korski na slabšem, ker ni mocel tekmovati s svo-
jim češkim tekmecem, ki uživa podporo frama-
zonstva. 

Toda poljski general se kratkomalo ni ude-
leževal zasedanj 'združenih narodov*, zato jim 
zdaj predseduje Eden ua nevtralnem terenu. 

ganizma združenih narodov Za dosego miru in za-
to, da se prepreči napad ali zavojevanje katerega 
koli naroda ali skupine narodov. Connolli jc dodal: 
Smatram, da ni ne modro, ne zaželjcno, da bi se 
vršila takojšnja konferenca vseh združenih naro-
dov in preučevala probleme, ki izhajajo iz vojne. 
Taka konferenca bi zmanjkala vo<ne napore, ne 
pa jih povečala. Izgleda torej da se Združene drža-
ve ne marajo obvezovati, dokler nc bo odprav-
ljeno nezaupan-e do boljševiške Rusije. 

Lizbona, 18. marca. AS Iz VVasliin^tona po-
ročajo: Senatorja \Vheller in Talt sta izjavila, da 
sc bosta senat in zbornica do konca upirala Roo-
seveltovemu predlogu, ki skuša pridobiti kongres 
za ustanovitev medzavezniškega organizma z moč-
no vojaško policijo za nadzorstvo sveta vojni. 
Ta predlog je stavil senator Bali. V kongresu se 
pričakuje o tem dolga in ostra bitka. 

Kitajska je dobila le 2%> 
ameriške pomoči 
šanehaj, 18. marca, AS. Nov znak nezado-

voljstva med Cangknjškom in zavezniki je opi-
sal vplivni čunckinški list s la Kung Pao<, ki 
pravi, da Kitajska zahteva |>o jioinoči na osnovi 
zakona o posojilu in najemu nima značaja pri-
prostega jjrosjačenja za miloščino. List izjavlja: 
»V šestih letih je Kitajska s svojim upKirom že 
vnaprej s krvjo plačala del dolfra zaveznikom. 
Ona jc veliko pripomogla k vojni zaveznikov 
proti osi in k narodni obrambi Združenih držav. 
V zameno je dobila mnojro manj kot ji pre. To 
je priznal tudi upravitelj zakona o posojilu in 
najemu. Anglija je dobila 67% pomoči, Kitajsku 
pa le 2%.< 

Buenos Aires, 18. marca, AS. Iz Newyorka 
poročajo: Navzlic |>olicijskim grožnjam in are-
tacijam še vedno dezertirajo francoski mornorji 
iz francoskih ladij, katere so na popravilu v 
Združenih državah, ker nasprotujejo Giraudo-
vemu režimu. 

Obrat  zgodovine 
Sprememba ljudskega značaja zaradi težkih do-

godkov, ki si slede zlasti v zvezi s posledicami 
vojne in agitacije, ni samo prepričevalen vtis, am-
pak stvarno dejstvo. 

Ali se moti morda naše uho, če po tolikih le-
tih nc sliši več mladostnega trobentanja nebrzda-
nega veselja? Ali ni mladina postala preveč resna, 
da se ne more več predati pisanemu sanjarienju 
o življenju, ampak je postala taka, da je življenje 
napravila manj trdo, manj različno, bolj zdravo in 
bolj znosno? 

Ponavljamo, da se ne sklicujcmo na trenutno 
sodobnost, ampak opozarjamo samo na polpretekla 
leta in nazaj na tiste čase, ko je bda mladina ta-
ko »patetična« in poleg tega gledamo na bodoča le-
ta, ko bo sedanja vojna mimo, če se bo tako hitro 
odločilno vse poleglo. 

Ko za primero omenjamo la dejstva, se v na-
ših glavah često porodi dvom, da se nezdrava ža-
lost polašča ljudskega duha, namesto, da bi se 
uveljavila naravna smer za mirno, dasi mogoče 
skromno življenje. Gotovo ljubezen in bralstvo, ki 
sta izločena iz krščanskega bescdoslovja, doživlja-
la take napade od nekaterih naukov — v zveriu-

(NadaljcvnnJ; na drugi slrani). 
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skem boju za obstoj — da se ustvarja bojazen, da 
s« bodo zrušile temeljne človeška vrednote. Če 
bi šli k viru tega žalostnega pojava, tedaj bi naj-
brž odkrili tipično zgodovinsko obliko židovitva 
v svojem egoizmu, ko postavljamo na kocko vse, 
kar imajo krščanski narodi Korenine zla se na-
slanjajo na dobo od VIII. do XIX. stoletja, ko so 
bila razglašena socialna in gospodarska načela, ki 
so gotovo omogočila hiter razvoj družbe, vendar 
pa so imela v sebi seme zo vedne spore med raz-
redi in brezmejno nezadržno stremlienie za gospo-
darsko zboljšanje in te teorije proslavliaio nasilje 
kot sredstvo za izvoiavanie ali zmago nad drugimi 
Menijo, do bodo dosegli obnovo ljudstva v tej 
smeri. Ljudstvo se pusti vzgaiati in pri tem izgubi 
svo|o spontanost, pozabi na lirlko in bi se nato 
moralo pustiti oropati duhovnosti, ki sloni na ver-
skih izročilih, na tradiciji, na ljubezni in srčni pre-
prostosti. 

Kakor da ne bi zadostovalo zapeljevanje luda 
Marxa in poslovna spretnost Rotšildov in Baruhov, 
njegovih sovrstnikov; kakor da bi bilo se premalo 
zased, ki se jih narodi le stežka ubranijo, in glej, 
na obzorju grozi spet mongolska nevarnost, oprem-
ljeno z aziatskim sadizmom in živalskostjo, ki je 
tako tipična za barbarstvo, ki se ob njegovem kon-
trastu toliko bolj izražajo kulturne vrednote. 

Dn, ta naš kratek pogovor jo prav pogovor o 
kulturi. 

V imenu napredka ln svobode so bile narodom 
vsiljene razne mesijanske ideje, ki jih potem Isti 
narodi drago plačujejo. Stremlienie po učodiu za 
vsako ceno, po ugodju brez omeiitev se jih je že 
deloma polastilo. A kljub temu se nc da reči, da 
bi utrpeli kakšno gospodarsko nazadovanie. V zad-
njih letih so se gospodarske razmera celo precei 
izboljšale. Toda nezodovnlistvo je še osto'o. Ne-
mirnost, ki je bila diabolično vsejana med mase, 
jc postala endemična. In končno so kakor v kaki 
povesti o diungll pode po liubkih polianoh Evro-
pe, ki tudi v nnjhuiših sekulamih preizkušnjah ni 
nikoli irgtibila razuma, smisla o lepoti in humoriu, 
tolpe rdečih, gladnih volkov, ki tih priganja judov-
ska centrala v Newyorku. da trgajo in žro vse. kar 
se ustavim sanjam po judovski nadvladi, v smislu 
razlage Moizesove postave. To, kar se tem na-
črtom ustavlja, je sveto in svetlo ime kršfanske 
zapadne kulture, je dvatisočletna zgodovina prava, 
kulture in umetnosti. 

Ne bomo mi s svojo domišljijo obnavljali stvar-
nost dejstev. Načrt Rusov in Amerikancev je čisto 
jasno podan in stremi zo nadvlodo, brez vsakega 
olepševanja. V njihovih programih ni nobene oze-
meljske omejitve. Ta programa se imenujeta samo 
boljševizem in amerikanizem, kakor da bi bili to 
dve formuli o sreči, ki ju pričakujejo vsi narodi 
zemlje. Seveda sta amerikanizem in boljševizem 
dve popolnoma nasprotujoči si miselnosti, edini 
sta si pa v tem, da hočeta obe uničiti monumental-
no veličino Evrope, ki s samo vzvišenostjo tvojega 
zgodovinskega lika navdihuje narode s spoštova-
njem, dokler bo to spoštovanje še aktualno, ne 
bosta ne Rusija, ne Amerika pomenili ničesar. 

Amerikanizem in boljševizem sta dva pojma, 
zelo preprosta za poiem duhovnosti zahodnih na-
rodov, katerim govorita samo o vulgarnem poslov-
nem mišljenju in o zlobni socialni zavisti. 

Tembolj neznosen sc zdi krvavim očem rde*ih 
ali zlato iskajočim očem *evern.ameriških ban-
kirjev antični in vedno nov ta'ent Evropcev, ka-
dar uvidevajc, da smo vedno mi še "ajvišii med 
vstmi kontinenti zaradi prav teh lastnosti in kre-
posti, ki so zagotovile ta primat našim prednikom 
do včeraj in ki dajejo pečat dvaisetemu stoletiu z 
dvema revolucijama z neizbrisnim zgodovinskim 
vtisom. 

Ti dve revoluciji sta govorili o socialni pra-
vičnosti in o življenjskem prostoru narodov. Ev-
ropsko vprašanje in tudi podobna 'vetovna vpra-
šanja, ki pa nas ne zanimalo, je bilo tako postav-
ljeno In je vsebovalo v svoiih pravičnih razmeriih 
predloge, da dobi vsok kar kol človek neobhodno 
potrebuje in vse to, kar jc bilo povrhu v ozračju 
razumevanja in sodelovania neštetokrat, nozadnje 
pa na sestanku Mussolini-Ribbentropp proglašeno 

Nihče ni izzival Amerike pri obrambi velikih 
oceanov; nihče ni zahteval ničesar od Angležev, 
preobloženih s kolonialnimi posestvi. Nihče ni na-
meraval presaditi novih načel obnovljene Evrope 
v puščavske azijske stepe, ki se raztezajo preda-
leč, do. praga naše celine Nihče pa ni mogel trpe-
ti, da bi se naš stari kontinent ne uoiral, da bi 
igral vlogo Aralda. Izdaistvo so izvršili Angleži, 
ki so znižali mostove trdnjave. Zdai se bo videlo 
— in se že vidi — da so evropski nerodi, razen 
nekih običajnih najdenčkov, končno združujejo v 
en sam komoakton blok, da tvoriio zid in da zlo-
mijo demonske sanje apokaliptičnih jezdecev. 

NiK. 

Iz Kočevja 
V nnši podružnici v Kočevju, ki je v pisarni 

Ljudske posojilnice (zraven cerkve) se lahko 
naročite na vse naše časopise: »Slovenec«, »Slo-
venski dom«, »Domoljub«, »Bogoljub« in na 
knjige »Slovenčeve knjižnice«. — Istotam lahko 
poravnate naročnino za vse zgoraj navedene 
liste in knjige ter dobite vse potrebne infor-
macije. — Dobite pa tudi dnevno časopisci ter 
posamezne izvode knjig »Slovenčeve kniižnice*. 
Uradne ure vsak dan od 9—12.30 in od 15—18. 
Ob nedeljah od 9—12 dopoldne. 

Vojaški  in gospodarski  pomen japonske prestolnica 
Tokio, T marcu. — Tokio dandanes ni le 

prestolnica japonsko drŽavo, ki Ima s Koreo. 
Formozo in Karafutom (južnim dolom Sahalina) 
100 milijonov prebivalcev, marveč jo hkrati po-
litično in gospodarsko središče vzhodnoazijskega 
ozomlja. Sedemmilijonska prestolnica Tokio se Je 
neznansko hilro vživela v vlogo ognjišča vse 
Vzhodne Azije. Selo od leta 1809 je Tokio glavno 
mesto Japonske, prej jo bila njena prestolnica 
Kio-Fo, ki šo zdaj vzbuja občudovanje vseh ino 
zomcev. kateri pridejo tjakaj. Tokio je tudi go-
spodarsko središče Japonske, zlasti Se, ko so 
druge industrije v pokrajinah Osake in Kobeja 
zaradi vojne podvržene vojni proizvodnji. Gospo-
darski pomen Tokia Je vedno bolj prlpoznan in 
razne inozemske, zlasti nemške tvrdke imajo v 
Tokiu svoje podružnice, a njih gospodarji priha-
jajo večkrat osebno v Tokio zaradi pogodb z vo 
dilniml oblastmi v Tokiu. 

Glede na pokrajinsko in stavbne lepote pa 
se Tokio no more primerjali s svojo predhodnico 
Kiotom. Prav malo je zgodovinsko pomembnih 
stavb v Tokiu, saj je večina teh zgorela o priliki 
potresa leta 1927. Le cesarska palača, ki je ob 
dana s širokim, velikanskim obzidjem ln s kanali 
in kjer more navadni človek videti le posamezna 
vrata in nasipe in iz vrtov kipeče zelene, bakre-
no strehe, ln pa ozke ulice starega deln mesta 
Asakuso spominjajo še na Stario Yeddo. Tik pa 
lnče pa se dvigajo moderne opečne in betonske 
stavbo ministrstev. Nedaleč od tod so dviga v 
nebo bela, monumentalna stavba državne zbornice 
s posebno, štirikotno osrednjo kupolo. V četrti 
okoli in okoli Ginze, ki je pred vojno bila toliko 
kot tokijski Broadway, stojijo osemnadstropne tr-
govske hiše ameriškega sloga tik starinskih, Ja-
ponskih restavracij, ki so njih lične lesene stavbe 
obdane z vrtovi s pritličnim drevjem in j>a z rib-
niki. Med Ginzo in cesarsko palačo je mestni del 
samih velikih bank In trgovskih in industrijskih 
koncernov, ki so njih upravna poslopja zidana v 
novodobnem slogu. Videti jo, da so stobri zna-
menja velikih - denarnikov v Tokiu. Kar nemo-

Božji trubadur  Frančišek 
Ubogega Frančiška iz Assisija, kdo ga ne po-

zna? Sam nam jo zapustil tako mogočne spome-
nike: svoje tri redove: enega za moške, ki žive 
v samostanih; drugega za ženske in tretjega za 
ljudi obojega spola, živečo med svetom. V naših 
cerkvah se blestita dva ljubezniva spomenika sv. 
Frančiška Asiškega: jaslico in sv. križev pot. 
Življenje velikega serafinskega očaka je tako pe-
stro, tako privlačno, da mora zanimati vsakogar. 
Celo protestantjo imajo voliko literaturo o svetem 
Frančišku. 

Veliki Frančiškov! križarji v Ljubljani so so 
odločili zn hvaležen predmet, da bodo prinesli na 
oder nekaj najbolj Izrazitih slik iz življenja sv. 
Frančiška, in sicor na pruznik sv. Jožefa ter v 
nedeljo, 21. marca ob 5 popoldno v frančiškanski 
dvorani. Sliko jo priredil g. prof. Miklavž Kuret 
po slavnem francoskem dramatiku II. Gheonu. 

»Blagor bogatinom,« kliče svet na vso grlo, 
Frančišek pa ponavlja za ubogim Zveličarjem: 
»Blagor ubogim!« Nekaj čudovitega je ta ljube-
zen sv. Frančiška do uboštva, ljubezen tako pi-
jana, da imenuje revščino svojo gospo, svojo ma-
ter, svojo kraljico, svojo nevesto. Uboštvo je sv. 
Frančiška obogatilo in zaroka njegova-z Revščino 
je mnoge obogatila. To kaže prva Ghednova slika. 

Znano je videnje papeža Inocencija III. Videl 
Je, kako so podira mogočna lateranska cerkev v 
Rimu. PapeČ se ves v strahu ozira po pomoči. 
Takrat pa zagleda, kako iz daljave hiti siromašen, 
v raševino oblečen mož. Ko se približa, ga papež 
spozna ter mu na ves glas zakliče: »Frančišek, 
podpri mi cerkev, ki se podira!« Frančišek takoj 
uboga. Zažene se v rušeče so zldovje, s svojimi 
mladimi, močnimi rameni se upre v zidove in 
stene so stalo zopet pokoncu. Hiti od stebra do 
stebra in stebrov.je se zravna. Cerkev Je bila re-
šena. — To je bilo videnje. Takrat so jo res ru-
šilo zidovje marsikatero cerkve, najbolj pa je bila 
porušena Cerkev v ljudskih srcih. Frančišek je 
zidal — Beveda ne brez težav — v obeh smereh. 
Zgodovina nam pove, da se mu Je resnično po-
srečilo. Tudi današnji papeži kličejo Frančiška na 
pomoč, ko se vse ruši in podira. Papež Pij XI. 
ga Je postavil za zavetnika Katoliško Akcije. — 
Na ta dejstva se ozira druga slika. 

Frančišek je bil velik ljubitelj narave. Vse 
stvari so mu prepevale o Bogu in on je prepeval 
z njimi. Vsaka stvarca mu je šepetala: Zate me 
je Bog ustvaril. Bile so mu sestrice, bratje. Ve-
selo Je pozdravljal sestrice-ptice in jim klical: 
iHvalite Gospoda, sestrice, hvalite ga, zakaj stvar-
nik je naš in oče!« — FranČiškova pridiga ptič-
kom bo najlepši prizor predstave. 

Znano je, da je sv. Frančišek Asiški nosil na 
svojem telesu znamenja ran Gospodovih. Rane 
božje je prejel na gori Alverni dve leti pred 
svojo smrtjo. Prizor vtisnjenja ran sv. Frančišku 
nam kaže četrta slika. 

Nastopa Frančišek, vitezi, njegovi mladostni 
prijatelji, asiški meščani in mestni paglavci, ki 
so norčujejo iz zidarja hiše božje. Frančiška 
spremljajo prvi njegovi bratje. Tudi razjarjen oče 
se prikaže. Berači se zgrinjajo okoli ubožca iz 
Assisija in ptički ga veselo obdajao. 

Gotovo je za Ljubljano predstava FranČiško-
vega življenja velika senzacija. 

goče je, da ne bi Imela kaka, Se tako majhna 
banka dveh stebrov ob vhodu, pa čeprav sta le 
prizidana in je stavba Se stara in lesena. 

Neposredna nasprotja med domačini, japon-
skimi šegami in ovropsklmi navadami pa so v 
Tokiu ne izražajo lo s stavbami. Povsod Jih jo 
videti. Največ tokijskih meščanov stanuje v hišah 
laponskega sloga, kjer so tla pokrita z rogozni-
cami in smeš nanje stopiti lo v nogavicah ali 
lesenih sandagih ln kjer ni stolov, marveč ždi 
vsakdo le na blazinah. A pisarne vseh uradov 
in veletvrdk so opremljene no evropsko. Iz tega 
sledi, da so japonski uradniki in uslužbenci po-
dnevi v evropskih oblekah, doma pa v narodni 
noši; v polelni vročini pa so moški tudi podnevi 
rajši v svojih haljah kot v evropskih oblačilih 
Tudi ženske, ki so v javnih službah, ravnajo 
prav tako. 

Tokio je jako redno mesto Najkasneje ob 
11 ponoči so žo vsi meščani v posteljah, oziroma 
na rogoznlcah. Restavracije, bari in pivnice so 
zaprte ob 10, gledališča in kinematografi pa pol 
ure prej. Kdor Jo šo po polnoči na cesti, se mora 
policiji izkazati z uradno izkaznico. Tokio je na 
glasu, da ima od vseh velemest najmanj zločinov. 
Knkega velikomestnega ponočnega življenja ni v 
Tokiu nič več in dozdeva se. da ga tudi nihče 
no pogreša. Tokiu pravijo, da jo »mesto s 100.000 
izložbami«. Nismo jih prešteli, vendar ni netnara 
nobenega mesta več, ki bi jih imelo toliko. V 
izložbah so razpostavljeni proizvodi kake družine, 
ki se ukvarja z domačim obrtom, in ki so kar 
ondi naprodaj. Vse kaže. da ima ta dežela, ki 
jo že tako dolgo v vojni, šo obilo različnih zalog 
za svoje Izdelke. Tudi Japonska je v velikem 
»koncentracijskem procesu« svojega gospodarstva, 
da more zadostiti zahtevam vojskovanja, vendar 
so se do današnjih dni ohranili razni tnali obrti, 
ki ipiajo šo polno snovnih zalog. 

Navidezno pa ta velika vojna ni prav nič 
spremenila zunanjega obličja Tokia. Seveda se jo 
to sedemmiliionsko mesto že prej, koj po izbruhu 
vojne s Kitajsko, obleklo v vojno oblačilo. 

Poraz partizanov  pri Metliki 
Dosedaj najbolj bedasto akcijo so partizani 

gotovo uprizorili v Beli krajini, ko so nenadoma 
— ljudje kar niso moffli verjeti v to blaznost 
— začeli napadati Metliko v treh zaporednih no-
čeh med 4. in 7. marcem. Posledice 60 bile se-
ved« temu primerne. Blazni podvig je stal par-
tizane najmanj 150 mrtvih in 200 ranjenih. Svoje 
mrtvecc so partizani vozili deloma v Kolpo, de-
loma v Gorjance ter jih tam pokopali. Ranjence 
so namestili v cerkvi v Radovici. Pravijo, da so 
se s tem napadom komunisti hotetj iznebiti 
manj zanesljivih pripadnikov ter okoliških kme-
tov, ki so jili prisilno mobilizirali in jih oboro-
žene pognali proti strojnicam. To je popolnoma 
v duhu one naredbe, ki jo je na Krimu izdal 
politični komisar Fric Novak. 

Ducejeva nagrada  dvojčkom 
Visoki komisar Je iz Ducejevega sklada podelil 

g. Gregorčič Joslplnl, vdovi Antona, iz Dobove 8, 

občina Št. Peter, ob priliki rojstva dvojčkov na-

grado v znesku 600 lir. 

Orobne gospodarske 
Zadružna zveza. Redna skupščina Zadružne 

zvezo v Ljubljani 1k> 31, marca letos ob pol 10 
v beli dvorani hotela Union. 

Razstavljanje najdražjih vrst blaga. Trgovska 
zbornica v Zagrebu je naslovila ua vse evoje 
člane poziv, naj v svojo izložbe no dajejo naj-
dražjega blaga, ker se s tem lahko negativno 
vpliva na splošno ravan cen. 

Morgan umrl. Na Floridi je umrl v starosti 
76 let John Pierpont Morgan, eden najbogatejših 
ljudi severnoameriških zedinjenih držav. Bil je 
lastnik svetovno znane banke Morgan in se je 
udejstvoval tudi v jeklarski industriji ter med-
narodni plovbi. 

Državni dolg severnoameriških Zedinjenih 
držav. Poslanska zbornica jo zvišala najvišjo 
mejo za državno zadolžitev severnoameriških 
Zedinjenih držav od 125 na 210 milijard do-
larjev. 

Nemški državni dolg jo znašal po poročilu 
nemških listov konec lanskega leta 185.63 milijar-
do mark v primeri s 128.51 in 79.5 milijarde mark 
na koncu prejšnjih dveh let. 

Fuzije čeških denarnih zavodov. Iz poslov-
nega poročila osrednje zvezo za denarništvo v pro-
tektoratu je posneti, dn ee je lan. število bank v 
protekloralu zmanjšalo od 19 na 18, število podruž-
nic pa od 101 na 159. Število hranilnic je ostalo 
v glavnem neizpremenjeno: 172 nasproti 173, do-
čim je število hranilniških podružnic naraslo od 
146 na 14-7. Tudi število kmetijskih predujmnih 
blagajn je. ostalo neizpremenjeno. število posojilnic 
se je lani zmanjšalo od 882 na 729, Število kmetij-
skih posojilnic pa od 3340 na 3134 

Hrvatski promet na Donavi. Hrvatska rečna 
plovba objavlja, da bo dne 8. marca začela obrato 
vati redna zveza med Vukovarjem in Zemunoin 
tako za osebni kot blagovni promet 

Dunajske zavarovalnic na jugovzhodu. Tz 
poročila dunajske mestne vzajemne zavaroval-
nice d. d. je razvidno, da je družba prevjela 
na Madžarskem, Hrvatskem in v Srbiji ter v 
priključenih ozemljih Južne štajerske in Ko-
roške zavarovalne posle t srbske in 1 hrvatske 
družbe. Leta 194*2 sta bili odprti podružnici v 
Zagrebu in Belgradu. 

Kikljeva  spominska maša 
Ljubljana, 18. marca. 

Danes ob sedmih zjutraj ie bila slovesna 
maša zadušnica za pokojnim Jaroslavom Kik-
Ijem, ki so ga pred letom dni komunisti za-
hrbtno ubili. Veliko število udeležencev je po-
kazalo, kako živ je še spomin na vzornega ka-
toliškeea akademika, k : je dal svoje mlado živ-
ljenje za svojo vero Zlasti veliko je bilo v stol-
nici njegovih stanovskih tovarišev. Slovesnosti 
pa se je udeležilo tudi mnogo ljudi vseh slojev. 

Iz kulturnega  življenja 
Izjava direktorja  Drame 
g. Pavla Golie 
V 4.-6. številki tekočega letnika »Umetnosti« 

je izšel izpod mojega peresa dialog v stihih z na-
slovom »Prolog«. Gospodje kritiki in recenzenti 
ljubljanskih dnevnikov mislijo, da sem v teh sti-
hih i adel prav njo ter z izrazi in s primerami, 
ki sem jih uporabil, no le vsakega izmed njih 
osebno razžalil, temveč se dotaknil tudi časti in 
ugleda naših dnevnikov. 

Zato mi je čast podali sledečo izjavo: 
Pod naslovom tProlog« izšli stihi niso zaklju-

čena pesem, temveč samo odlomek iz večjega teksta 
v vezani besedi, ki sem ga pisal, a ne dovršil lo-
ta 1938. Direktor in Dramatik sta samo dve osebi 
v nameravani komediji, v kateri bo Kritik prav 
tako vehoinentno zastopal svoje mišljonje o kri-
tiki, kakor ona dva svoje 

V svoji dolgoletni gledališki praksi sem kot 
direktor in kot pisatelj prav tako ravnodušno in 
brez razburjenja prenašal hvalo kakor grajo mno-
goštevilnih kritikov in recenzentov, ki so se v 
zadnjih štiriindvajsetih letih bavili s presojo mo-
jega dela v revijah in časopisih ne le v Ljubljani, 
Mariboru itd., temveč tudi v Zagrebu, Osijeku. 
Splitu, Sarajevu, Beogradu. Skoplju in drugod, kjer 
so uprizarjali moje igre. Tudi na najbolj pikre na-
pade nisem odgovarjal in nikoli nikogar osebno 
napadel. Reagiral sem v vsem dolgem razdobju sa-
mo dvakrat, ko je bila napadena moja čast ter za-
hteval in tudi prejel zadoščenje. V polemiko sem 
so spustil menda samo enkrat. 

Z vso iskrenostjo izjavljam, da tudi v pri-
meru »Prologa« nisem hotel nikogar osebno niti 
vznemiriti, kaj šele žaliti ali napasti. 

V Ljubljani, dne 10. marca 1943. 

Puvol Golia, ravnatelj Drame. 

Nove knjige 
Knjige na našem knjižnem trgu so vsak dan 

množe, kar jo dobro znamenje, vondar pa prehi-
tevajo človeka, da jih no more sproti izčrpnejo 
ocenjevali. Tako je zadnji čas izšlo nekaj knjig, o 
katerih še nismo prinesli referatov, zato jih se-
daj samo navajamo: »Naša knjiga« pri Ljudski 
knjigarni jc izdala prvo svojo letošnjo knjigo, po-
vest o letalcu Autona De Saint Exupcryja: Veter, 
posek, zvezde (v prevodu Petra Kosma). Pred ne-
kaj časi pa zbirko mladinskih spominov Toneta 
Gasparija: Komedije. — V »Slovenčevi knjižnici« 
so izšle znano poljudno povosli kakor so: Rider 
Ilaggard: Itoža sveta (v Mulačkovem prevodu), Za-
no Grey: Jczdcci škrlatne kadulje (Griša Korit-
nik). Blackmooro: Lorna Doono (Griša Koritnik) 
in Jan Hay: Pola iu zapreko (Griša Koritnik). ve-
čina iz anglosaškega sveta. Danes pa sta izšli še 
dvo literarno znani deli: povest italijanskega pi-
satelja Antonija Fogazzara: Pesnikova skrivnost 
(J. Dolan) in bolgarska zgodovinska povest: Sto-
jim Zagorčinor: Ljubezen kraljične Sofije (Živan 
Zun). — V Jutrovi »Dobri knjižnici«: italijanska 
življenjeplsna povest Arnalda Franccaroli.ia: Ne-
stanovitno srce (povest o skladatelju Belliniju v 
prevodu dr. Branka Vrčona) ter Jack I.ondoa: Jer-
ry t otokov fšpurova). — 0 vseh teh knjigah 
bomo še poročali. 

Bttdakovo »Ognjišče« i nemščini. — Tzšel je v 
dunajski knjižni založbi Kari II. Bischof pod na-
slovom »Herdfetter«. Prevedel gn Je profesor nn 
zagrebškem vseučilišču za hrvatsko-nemške kultur-
ne stike g. dr. Franz Hille, bivši lektor Nemške 
akademije v Ljubljani, odkoder je bil premeščen 
v Zagreb. Kritik Adolph Meuer piše o njem: 
»Knjiga je visoka pesem rečne nerazrušljivosli 
družinskega življenja, mita ogniišča, naravne sile 
družine, najbolj nujne klice vsakega naroda. Zato 
je s tem postalo darilo tudi za vse narode, ki 
mislijo na notranje sile svojih korenin. Je epos 
Like ter je življenjsko pristna pesnika obdelava 
kmečkega življenja na splošno Mogočno pesniško 
delo, kt bo vsaketra pocrabilo s svo>o silo in ga 
ne bo izpustilo, delo, ki pade v vsakega s svojo 
težo. kakor sveto«t oornjišča v Liko.« Prevod ozna-
čujejo za izvrstnega. 

Umrl je Kari Sc1ifltd:crr. znani tiiolski dra 
inatski pisatelj, ki je bil včasih zelo igran no na-
s ih gledališčih (Zemlja, Žena-vrag itd.). Star je 
bil 76 let in je umrl na Dunaju. 

Bo! za bagdadsko že ezn co 
Bagdadska železnica ima v diplomatski zgodovini svoje mesto 

samo v toliko, v kolikor igra svojo vlogo v splošnem razvoju med-
narodne politike v dobi do leta 1899 in v kolikor ureja diplomatske 
zveze med Anglijo, Nemčijo, Francijo in Rusijo. Važnejšo diplomatsko 
vlogo je ta proga igrala v evropski politiki nekaj let pozneje, ko so 
se nemški finančniki zaman trudili, da bi za to progo navdušili angle-
ške finančnike in ko eo se po Izredno dolgoveznih finančnih poga-
janjih nemški finančniki leta 1903 odločili, da bodo progo zgradili 
z lastnim denarjem. Tedaj so namreč dosegli, da je turška vlada 
začasno dovoljenje spremenila v trajno. Nemci so se s samostojnim j 
nastopom obrnili i proti Angliji i proti Rusiji. Vsekakor pa je pri- | 
merno in važno omeniti tudi tiste dogodke, ki so imeli izredno 
vožen pomen. I 

Najprej je treba ugotoviti, da je v fsačetku nemško podjetje imelo 
samo gospodarski pomen. Siemens je to naziranje zagovarjal celo do 
svoje smrti. Nikakor ni hotel izzivati sporov s konkurenčnimi sku-
pinami in je vedno računal na sodelovanje z angleškimi podjetniki.; 
Ko so nemški načrti prišli v nasprotje s francoskimi nameni, je bil 
takoj pripravljen pogajati se s Francozi in jim prepustiti primeren 
delež izdatkov in dohodkov. To naziranje je bilo upravičeno, ker je 
tedoj veljala bagdadska proga za ogromno podjetje, ki je potrebovalo 
velikanske vsote denarja. Poudariti je tudi treba, da Siemens ln 
Nemška banka pri vsem tem podjetju nista imela kakšnih posebnih 
načrtov zase. Nemci so hoteli samo odpreti svetovni trgovini ogromna 
gospodarstva v Mali Aziji in se niso zmenili za strateška račune 
turškega sultana. Nazadnje so začeli graditi progo samo zaradi tega, 
da bi preprečili, da jih druge tuje 6kupine nc bi izločile. Zaradi oko-' 

liščin pa se je nemško stališče v zadnjem desetletju 19. stoletja zelo 
spremenilo. Nemci so vložili v podjetje že toliko denarnih sredstev, 
da so se začela vrivati v ospredje tudi politična vprašanja in Nemci 
so se morali odločiti za stališče, da je v njihovo korist, če bo Tur-
čija utrjena ln notranje urejena država. Dosegli so, da je nemška 
vlada začela do Turčije zavzemati to politično naziranje. Zato 6e ni 
prav nič čuditi, da se je začela porajati v nemški jniselnosti velika 
cesta in prometna zveza, ki bi šla iz Berlina v Beograd in Carigrad 
ter nato naprej iz Hajdar paše v Konijo, Bagdad in Basoro ter celo 
do Perzijskega zaliva. Samo korak je bil že nato do tega, da se je 
začelo širiti naziranje, da bi $e na Bližnjem vzhodu dalo utemeljiti 
delovanje nemškega imperializma. j 

Brž ko so se pa začele rojevati politične koristi Nemčije v Tur-
čiji, je moralo nastati trenje, ki je načrt za bagdadsko progo izpre-
menilo v važno diplomatsko vprašanje med Nemčijo in drugimi evrop-
skimi velesilami, ki so se tudi zanimale za Bližnji vzhod. Francozi so 
zastopali modro stališče. Z nohti in z zobmi so izpodjedall nemški 
vpliv v Turčiji, dokler se niso zavedli, da to ni več mogoče. — 
Tedaj so se potolažili in so samo zatrjevali, da so se okrepile njihove 
pokroviteljske pravice nad katoliškimi verniki na Bližnjem vzhodu 
ter so se zadovoljili s tem, da so dobili nekaj manjših koncesij pri 
železniških progah v Siriji in v Palestini. Vendar pa »o tudi pri teh 
progah sodelovali Nemci. Sicer pa je bilo vprašanje za Francoze 
precej preprosto. Njhove naložbe kapitala v Turčiji so zelo presegale 
naložbe vseh drugih držav. V delnice in v razna podjetja v Turčiji 
so naložili nad dva in pol milijona frankov Ker somi niso mogli ob-
vladati položaja, so zato silno zagovarjali stališče, da te more ohra-
niti turško cesarstvo v vsej tvoji moči, da bi bile njihove naložbe 
varne. Zato so se tudi odločili za sodelovanje z Nemci, ki so v bistvu 

imeli iste cilje in koristi. Na tem polju je bila Francija bolj v skladu 
z Nemčijo kakor pa z Rusijo. 

Javna tajnost pa je bila, do je bila carska ruska vlada tista 
ki je hotela preprečiti, da bi se turško cus^rstvo okrepilo in ohranilo 
Zato je ruska vlada ovirala vse, kar bi moglo koristiti turški vladi 
Kakor pa se je izjavil Biilovv, Rusi niso bih tako močni, da bi Tur-
čijo ogradili s plotom in jo potem pustili, da bi počasi umirala. De-
jansko se je ruska vlada morala zadovoljiti samo s tem, da jc vlagala 
proteste proti nemškim načrtom. Hotela si je ohraniti svoj položaj 
v Carigradu in hotela izsiliti zase Dardanele. To se ji ni posrečilo, 
zato je protestirala proti železniškim progam, ki bi bile zgrajene v 
turških pokrajinah, ki so mejile na Rusijo. V aprilu 1900 je ruska 
vlada od sultana iztiliia pogodbo, s katero se je turška vlada obve-
zala, da ne bo dovolila graditi nobenih železniških prog v anatolskih 
pokrajinah ob Črnem morju nikomur drugemu kakor ruskim družbam 
Ta pogodba, ki v svojih podrobnostih še ni objavl)ena, je zavarovala 
takojšnje ruske koristi, vendar pa je pustila odprto obsežno vpra-
šanje naraščajočega nemškega gospodarskega vpliva v Turčiji. 

V poznejšem času je bila nemJ'-fi po!;tika v Mali Aziji v na-
sprotju z rusko in angleško politiko. Najvažnejše je bilo angleško sta-
lišče, ker bi te ruske intrige mogle zatreti, če Angleži ne bi bili tako 
zagrizeni. Zato je na mestu ugotoviti, da v začetku angleška politika 
ni bila sovražno razpoložena naraščanju nemškega gospodarskega vpliva 
v Turčiji. Sicer jc res, da so se Angleži zanimali za turške proge 
zla3ti zaradi Indije, res pa je tudi, da so Angleži tudi zagovarjali na-
ziranje, da naj bo Turčija močna in ureicna velesila da bo lahko 
služila za, obrambni zid proti Rusiji Nikako pa niso mogli Atig1??i 
dopustiti, da bi turška vlada postala sužnja Francije. Francija pa jc 
bila tedaj zaveznica Rusije in zato so Angleži hoteli na vsak način 
preprečiti, da bi se Turčija v Franciji preveč zadolžila. (Dalje.) 
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S K o i h t e  tt  ovite 

Koledar  ] 
Petek, 19. sušca: Sv. Jožef, Ženin M. D.; Kvar-

tila, mučenlca. 
Sobota, 20. suSca: Kvatre; Kutbert, škof; 

Aleksandra mučenic8. 
Nedelja. 21. sušca: Kvaterna; Benedikt, opat 

in ustanovitelj reda; Serapion, škof. — L u n i n a 
s p r e m e m b a : ščip ob 23.08; llerecbel napo-
veduje lepo in jasno vreme. 

Praznik  Jožic In Jožefov 
Danes je god sv. Jožefa, patrona nekdanje 

Kranjsko dežele. Velik del Slovenk iu Slovencev 
je krščenih po tem svetniku, ženinu Devica Ma-
rije. Res je sicer, da je še več Slovencev in Slo-
venk krščenih na ime Janez aH Ivana, France 
ali Francka, toda Ii imajo goflove razdeljene po 
vsem letu. ker je pač več svetih Janezov in sve-
tih Frančiškov. Sv. Jožef pa je 6amo eden iu le 
tega pozna naše ljudstvo in zato vo vsnkdo, da 
imajo razne Pepce in Pepeti, Jožeti in Jožice sa-
mo danes god. Zato jim morejo znanci in znanke 
danes mirno Čestitati, ne da bi se količkaj zmo-
tili, medtem ko pri Janezih in Franckah ni lahko 
zadeti pravi dan. Ime Jožef jo med Slovenci tako 
splošno razširjeno, da je zastopano med vsemi 
stanovi. Nosili so ga mnogi znameniti slovenski 
možje in žene kakor Stritar. Jurčič, Josipina Tur-
nograjska. nosi ga med drugimi ludi tvorec nove 
moderne in lepe Ljubljane mojstor Plečnik. Jo-
žeti so mnogi živeči ter ugledni Slovenci in Slo-
venke. Vsem tem znanim sodobnikom, ki danes 
godujejo. pa tudi neštetim mani znanim Sloven-
cem naj veljajo dane« naše čestitke I 

Zgodovinski  paberki 
19. sušca: 

I. 1702. je umrl V i l j e m III. O r a n s k i , 
namestnik Holandski in po l 1688. kralj Velike 
Britanije. V Veliki Britaniji se z njegovim na-
stopom konča doba notranjih borb z zmago par-
lamenta, vpliv krone ee znatno zmanjša, Viljem 
Je začetnik p o l i t i k e e v r o p s k e g a r a vno-
t e ž j a . V španski nasledstvom vojni (1700—14) 
se odločno upre združenju Francije in Španije, 
ker bi bil s tem vpliv Velika Britanije na celino 
znatno omejen. Prav tako pa ne mara združenja 
Španije s habsburškimi deželami — 

I. 1818. se je rodil v Grabrovnici v nekdanji 
Vojni krajini hrvatski pesnik Pe t ar P r e r a -
dov i č . Postal je častnik in umrl kot general na 
Dunaju 1. 1879. Pel let po smrti so ga prepeljali 
v Zagreb. Sprva jo pesnil v nemškem jeziku, a 
je na pobudo Ivana Kukuljeviča pričel peti hr-
vatske pesmi: ljubezenske, rodoljubne in prigod-
niške Prva njegova hrvatska je *Zora puca, bit 
če dana«. L. 1840. je izdal prvo zbirko »Prvenci«. 
Preradovič je nnjboljšl hrvatski pesnik — 

1. 1869. je bil otvorjen S u e š k i p r e k o p . 
Zgradili so ga Francozi pod vodstvom inž. Les-
sepsa. prvo načrte jo pa izdelal že nekaj let prej 
Italijan Negrelli. Prvi prekop ozir. zvezo med 
Sredozemskim in Rdečim morjem 60 zgradili žo 
stari Egipčani, drugega Perzijci v času Dareja. 
Ta se je več ali manj uporabljiv ohranil do srede 
osmega stoletja, ko ga je r̂ al prvi arabski kalif 

" i z rodbine Abasidov zasuti. Angleži, ki so v za-
četku nasprotovali gTadnji sodobnega prekopa, so 
se ga znali sredi 80 let preteklega stoletja naglo 
polastili, ko so spoznali njegov izredni pomen. 

20. sušca: 

1. 1239. je umrl v Salermu v jučnl Italiji 
grof H e r m a n n von S a l z a , veliki mojster 
nemškega viteškega reda. Ilermann jo vodil osvo-
jitev Prusijo in ustvaril temelj kasnejši državi 
Nemškega viteškega reda, ki je delala toliko skr-
bi poljskim kraljem zlasti v 15. stoletju — 

I. 1811. ee Je rodil Napoleonu iz zakona z 
Marijo Luizo, hčerko avstrijskega cesarja Franca, 
sin, ki mu je nadel oče visčokozveneče ime 
» r i m s k i cesar* . Po očetovem pregnanstvu na 
Sv. Heleno, jo sinko živel klavrno življenje de-
loma na dvoru svojega deda, deloma v raznih 
dovih v Avstriji — ' 

1. 1815. jo N a p o l e o n , polom ko je zapu-
stil Elbo in se izkrcal v Cannesu, po naglih po-
hodih, na katerih so se mu priključile proti nje-
mu poslane, toda z novim bourbonskim režimom 
nezadovoljne čete, dospel v Pariz. Prestolnica ga 
je eicer slovesno sprejela, toda ostala je hladna; 
da bi pridobil prebivalstvo, Je izdal ustavo z ob-
sežnimi svoboščinami. Narod pa je bil sit dolgo-
trajnih vojn. Zavezniki so Napoleona proglasili za 
kalilca evropskega miru in poslali četo na fran-
coske meje. Bitka pri VVaterloo je končala Na-
poleonovo 100 dnevno vlado s pregnanstvom na 
otok Sv. Helene — 

I. 1890. je zapustil O t t o B i s m a r k nem-
ško kanclersko palačo, iz katere je skozi dolgo 
dobo let varno vodil svojo domovino, Novi cesar 
Viljem II. je namreč hotel biti sam svoj kancler. 
Stari državnik pa ni maral streči vladarju, zato 
sta se razšla. 

Prihodnja številka »SLOVENCA« 

bo nedeljska. 

Novi grobovi 
+ Avgust Miklič. V Ljubljani je umrl usluž-

benec carinarnice g. Avgust Miklič. Rajni leži na 
mrtvaškem odru v mrtvašnici splošue bolnišnice. 
Na zadnji poti gu bodo pospremili v soboto ob 4 
popoldne izpred viške cerkve na turno pokopališče 
ua Viču. 

•f- Marija Kovači?. V Novem mestu Je po kratki 
mučni bolezni umrla v 53. letu svoje starosti vdova 
no mlinarju, Žagarju ter posestniku, mati in gospa 
Marija Kovačič ltajnico so pokopali v četrtek po-
poldne na farnem pokopališču v Smihelu. 

Naj rajnima sveti večna lufl Vsem, ki ialujojo 
za njima, uaše iskreno sožalje! 

Josipu Heyba!u v spomin 
Ob obletnici Tvo-

jega godu, dragi Joško, 
se oglašam v spomin 
na tiste dni, ko smo 
pod Tvojo taktirko 
prepevali naše lepe 
pesmi Bogu na čast in 
v veselje naše in naših 
kamniških rojakov. 

Ko jc pred 40 leti 
dekan Lavrenčič izbral 
najboljšega absolventa 
Foersterjeve orglarske 
šole Josipa licybala, 
smo radovedni priča-
kovali njegovega pri-
hoda v naše mesto. — 
Pričakovali «mo z njim 

nekaj posebnega; in ni nas razočaral. Prinesel je 
življenje med nas. Zbral je mlade moči in tako 
ustanovil močan moški pevski ebor. Znal je zbuditi 
zanimanje in veselje za glasbo; pa naj je bil iz-
obraženec ali dijak ali zaničevani vajenec, vse nas 
je združil v svojem zboru, kjer smo navdušeni sle-
dili njegovi pesmi na Sutenskera koru ali pa pri 
raznih prireditvah. Vse polno lepih spominov nas 
veže nanje. Bil je naš neutrudni kapelnik, pevo-
vodja, naš režiser ln igralec. Ne malo veselih ur 
smo preživeli, ko je z nami začetniki naštudiral 
spevoigro »Po zaklad«, pri kateri je sam igral in 
pel tenorsko partijo glavnega junaka. Drugič nas 
je zopet popeljal iz mesta v gorenjske vasi, kjer 
je z nami dajal pobudo manjšim zborom in tako 
dal tudi preprostemu vaščanu lepo pesem. Nepo-
zabni so spomini, ko <mo v Tuhinju peli pri od-
kritju spominske ploši' * ikladatelja p. Angelika; in 
zopet drugič smo na Šmarni gori prepevali članom 
fantovske Marijine kongregacije Kamniške deka-
nije. 

Nešteto spominov bi lahko povezal šopek 
in ga položil danes na njegov grob v spomin nenj 
in na lepe mlade dni, ki smo jih v pesmi in igri 
preživeli z njim. — Ne bom posebej poudarjal, ko-
liko truda, skrbi in žrtev je zahtevalo njegovo delo, 
Ob vsem tem pa je še vedno našel čas za posa-
meznike, da ga je poučeval violino ali klavir ter 
mu položil temelje, na katerih je gradil dalje svoj 
glasbeni študij. 

Dragi Joškol Cela vrsta nas je, kl Ti dolgu 
jemo iskreno zahvalo in vsem nam je težko, da si 
nas tako zgodaj zapustil Čutili smo s Teboj, ko si 
romal po težki življenjski poti. Pretrpel si vse po-
staje križevega pota, po kateri romajo umetniške 
duše, nam pa si zapustil svetel spomin, veliko lju-
bezen do glasbe in naše prelepe pesmi. 

F. Z. po nazivu pevcev Tunjčan , 

I — D r u g a p o s t n a p r i d i g a previvUe-
I nega gospoda Škofa dr. Ungorlju Ko t m a na bo 
; v stolnici sv. Nikolaja clunos, v p e t e k , na | 
: p r a z n i k sv. J o i e f a . ivefer ob pol 8. — Ob , 
! tri četrt na 7 bodo limnijc sv. .loiefa, nato sv. 

kriiev pot s petjem, poten) pa pridiga .— Vabi-
mo vas. dragi verniki, da v velikem številu pri-
dete poslušat linijo besedo, ki vam Jo s toliko 
ljubeznijo razlaga vaš škof. 

— Ordinacije. Na kvatorno soboto, 20. marca, 
l>o ob 7 zjutraj v stolnici podelil prevzvišeni 
g. škof red diakonata 24 subdiakonom ter red 
eksorcietata in akolitata 20 klerikoin. 

— Prouiog in drva na nukazuire pri tvrdki 
>GORlVOt - Karlovška 8. Lastnike Lojzo Jerančič 
mlajši. 

— Zupnlni uradom se sporofa, dn so knjižica 
»V novo življenje« (za novoporočenco) zopet dobi. 
Cena 1 lira. — Za marec je zolo primerno branjo 
v knjižici »Zaščitnik družin«. — Vse knjižice, ki 
še niso pošlo, dobite stalno v Mladinski založbi, 
Stari trg 30. Tam se ludi lahko naročite na »Knji-
žice«. Naročnina 12 lir. , . 

— Žalni venci, aranžmaji, izbira lončnic in 
cvetja — »ROZA«, cvetličarna. 

— Mučrniki se dobro obnašajo. Lotos Je po-
pelnica padla na isti- dan, kakor god 40. mučoni-
kov. Tedaj je bilo lepo vreme in po stari pro-
rokbi naj bi bilo 40 dni ves čas prav takšno. — 
Pepelnica oziroma 40 mučenikov nam jo torej na-
povedovalo prav lepo zgodnjo pomlad Do sedaj, 
ko Je minilo teden dni od pepelnice, se ta pre-
rokba prav izvrstno izpolnjuje in imamo io  ves 
teden prav lepo vreme, ter je bilo lo en dan no-
koliko oblačno, namreč v ponedeljek. Sicer redno 
pade zjutraj slana, kar za ta čas nI nič čudnega, 
ki jo pa že prvo dopoldansko sonce stopi, nakar 
ves dan sije sonce, ki ogreva ozračje. Bilo bi kar 
toplo, da ni vmes tudi nekoliko vetrovno. Vendar 
smo zadovoljni z lepim vremenom in želimo, dn 
b| traialo še obliubllenih pet tednov, tako da bi 
mučeniki do kraja izpolnili svojo obljuba 

P O V E S T P I L O T A  Š T E F A N A 

O V A M L A D I N S K A 

A N I C A SLI 

To in jc pozabil na svoj »acroplan«. 
Obljubil si je, da bo tudi on postni pilot. 
Vzel je v roke daljnogled in opazoval Šte-
fanov dvomotornik. 

119. 

N A R O Č N I K O M „NA&E K N J I G E " 

Bobjarski roman Jo rdana Jovkova 

DouiflCI'0 na meti 
izide v ponedeljek 22. t. m. 

* 

II. del Dorritova  najmlajša 
(Charles Dickens) pa v petek 26. L m. 

* 

Kdor 5o ni naročnik na to najbo jšo zbirko 
leposlovnih >el naj oohiti z naročilom, 
ker so v prodaji knjige mnogo dražje. 

* 

Založba Nažo knj ig« 

Ljudska knj igarna v Ljubljani, Pred Skotijo 5 

Le-ta po jc postajal čedalje manjši in 
manjši, dokler ni kot drobna pika izginil 
na obzorju. Štefan je odletel. Bog vc, če bo 
srečno prispel in sc vrnil? Pa sa j sc bo, saj 
morata s Tomom izgotoviti novo letalo. 

Spori 

V n e d e l j o bomo začeli priohčevati novo 
mladinsko slikanico 

»Trlis  zlati lasje deda Vseveda« 
klasično češko pravljico 

K a r o l a J a r o i n i r a E r b e n a , 
v ilustracijah R o m i h a . 

Romantična pravljica bo privlačila tako otrc';e 
kakor odra e, ki si žele zopet nazaj lepih 

otroških iluzij. 

, N a r o č a j t e » S l o v e n c a « 
. ž q zato, da ima vaš otrok v s a k d a n svojo 

i l u s t r i r a n o p r a v l j i c o . 

Službena objava CONI-ja 
Lahkoatletska zveza, objava št. 1. 

Vpis društev. Opozarjamo društva, ki name-
ravajo razviti udejstvovanjo moške ali žensko atle-
tike, da morajo prijaviti odnosno vpisati dvo samo-
stojni in neodvisni sekciji. 

Ustanovitev novega društva. Zaupnik CONI-ja 
Je potrdil ustanovitev ljubljanske atletske unije. 

Športne dovolilnice. Na podlagi predpisov, kl 
jih Je izdal CONI, velja za vse atlete katerih koli 
razredov, da se no bodo mogli udeleževati službe-
nih prireditev, čo nc bodo imeli športnih dovolil-
nic. Prošnje za isto je treba naslovili neposredno 
na pristojno zvezo. 

Pooblaščene tekme. Brez predhodnega poobla-
stila zveze, ki bo odobrila spored in pravila pri-
reditve vsaj 15 dni pred izvedbo iste, eo ne bo 
mogla vršiti nobena prireditev. Društva se opo-
zarjajo, da morajo potem, ko so dobila pooblastilo 
od zveze, vselej zaprositi za dovoljenje pri Kr. Kve-
sturi. Prošnjo v dveh izvodih jo treba oddati po-
tom urada CONI-ja. 

Prireditveni spored za 1. 1913. S prihodnjimi 
objavami bo CONI objavil zvezni spored za tekočo 
športno sezono. 

Revi'a »Atletica«. Podrejenim društvom se pri-
poroča. da si naroče revijo »Atletico«, ki je službe-
no glasilo Italijanske lahkoatletske zveze. Naslov: 
Direzione della Rivista, via dello Stadio 18, Roma 
Letna naročnina 2-1 lir. 

• 
Kolesarska dirka v Milanu. Danes so začeli z 

velikimi kolesarskimi dirkami na nrogi Milan-San 
Rc no. Na dirkali sodeluje 70 najboliših italijanskih 
kolesarjev, med njimi tudi Bartali, Leoni, Bini, 
Favalli, Valettl ln Servadei. 

Mars i Na Jožefovo:  Hermes 
Današnji športni spored: ob 9 naintin! tenis 
na Kodeljeiein, ob 15 nogomet na igrišču 
Ilermesa 

Na Jožefovo otvarja Hermes svojo nogometno 
sezono in sicer si je zn ta dan izbral za svojega 
partnerja agilno moštvo Mars, s katerim bo odi-
gral glavno tekmo ob 15. Ker je Hermes ludi 
pretendent za vstop v prvo divizijo, mu je seveda 
potreben oster trening, da se 1k> lahko dobro 
odrezal 28. t. m. proti drugemu izžrebanemu na-
sprotniku. Tokrat si je za nasprotnika izbral 
odlično enajstorico SK Marsa, ki jc evoje solidno 
znanje dokazala prejšnjo nedelio z zmago nad 
Mladiko. Mars razpolaga s preizkušenimi igralci 
in bo moral Hermes napeti vso sile, da se bo 
kolikor toliko častno odrezal. Ob 14 igrata kot 
predtekmo Mars II in Zabjak. Vse igre bodo na 
llermesovpni stadionu v Šiški. 

V ostalem bomo imeli na Jožefovo v Ljub-
ljani že dvojni športni spored. Enako zanimiva 
prireditev bo namreč v mladinskem domu na 
Kodeljevem, kjer bodo igrali z malo žogico za 
prvenstvo Most in Kodeljevega. Današnji spo-
red obsega tekme moštev, juniorjev in dvojic. 

Hrvatska državna reprezentanca bo odigra-
la tekom aprila dve mednarodni nogometni tek-
mi, 4. aprila bo nastopila v Ziiriehu proti Švi-
carjem, teden pozneje pa bo igrala v Zagrebu 
proti Slovakom. 

Fritz Walter, znani napadalni igralec nem-
ške nogometne reprezentance, je zbolel nn srč-
ni napaki. Zdaj se zdravi v bolnišnici; zdrav-
niki upajo, da bo popolnoma okreval in da se 
bo lahko spet posvetil nogometni igri. 

Drobna Tublfamka  kron  ka 
Podpornemu društvo za gluhonemo mla-

dino jo darovala tvrdka Šalamun & Lamne 
v počastitev spomina blngopokojnegn gosp. 
Otona Ruške znesek 500 lir. Plemenitim da-
rovalcem so ta to toplo naklonjenost ito na-
šlh gluhonemih sirot, ki so bile tudi blago-
pokojnlku vedno pri srcu, društveni odbor 
kur najiskrenejo zahvaljuje. 

Večer šantlovlh skladb bo priredila Glas-
bena Matica v petek 26. t. m. ob pol 7 zvo-
čer v veliki filbarmoiiičnl dvorani. S tem 
večerom buče Glasbena Matica počasttil 60-1 
letnico slovenskega skladatelja in Bvojoga 
zvestega umetniškega sodelavca Natančnej-
ši sporod bo objavljen v teh dneh. Predpro-
daja bo začeta v ponodeljek 22. t. m. v knji-
garni Glasbene Matico. Na skludateljski ve-, 
čer opozarjamo že danos. 

Združenje šolnikov Ljubljanske pokra-
jine Vlibi gg profesorjo ln učitelje meščan-
skih in ljudskih šol, tolovadue učitelje ;n 
otroško vrtuarioo, aktivne in upokojene, k l . 
iz raznih lu upravičenih vzrokov niso v svo-
tečnsno določenem roku pristopili, v »Zdru-
ženje šolnikov«, dn pošljojo svojo Prijnvo j 
n n predpisani tiskovini glavnemu taJnUtvu ( 
Združenja Šolnikov, Ljubljana, Cojzova e. 5, 
najkasneje do 15. aprila t. 1. 

Praznik cvetočih češenj - dan veselja 
ln mladosti, praznik življenja in praznik I 
smrti. Komaj spočeta ljubezen » m « , mora 
umreti - tako lioflejo drugi S to »rtv Ijo, 
nnj bi so Izhrisnl start grob. Ali njih irtov. 
dasi velika ln težka, je zaman, saj jp žrtev 
ljubezni silnejša. Kako kruta je včasih igra 
usodo bomo videli v Klnbundovi drami »Pru/. 
nik cvetoSih češenj.« katero predstava bo v 
nedelio 21. mnroa ob pol S popoldne na K<>-
kodelskem odru. Predprodaja vstopnic bo v 
nedeljo od 10-12 v društveni pisarni, 1 o-
trarkova ulica 12, I. nadstropje, desno 

Prodni« slnnlkov v LJubtianl. Včernj jo 
dospel« v Ljubljano srednja kollčlrm slani-
kov. nalovl.lonth v norveških vodah,. Proda-
jala iih le tvrdkn -Hiba. po 25 lir kllogrn n. 
Gospodinjo so prav pridno segale po teli sla-
aikili. ki so bili sveži ln dobro ohranjoni. 

Gnečo ni bilo ln vso gospodinje, ki 00 prišle 
ob pravem času nn trg, so mogle dobiti ri-
bo I)a Norveška kljub vojni Izvaža ribe ni 
nič čudnega. Čeprav divja na odprtem morju 
vojna, vendar jo še vedno mogoč ribji lov 
v fjordib, kamor zlepa 110 pridejo podmor-
nice. Tudi pred vojno je Norveška največ 
svojega ribjega bogastva dobivala iz fjor-
dov, kamor so znteknjo veliki ribji vlaki. 
Zato Evropa tudi sodaj še dobiva ribe, zlasti 
polenovke in slanike iz Norveške. 

Luč z gora, najlepša Igra iz dijaškega 
življenja, Je kot predstava ln kot povest 
dosogla pri nas že velik uspeh, tako -la je 
postalu najbolj priljubljena mladinska knji-
ga. Hiiiko — luč z gora — pride v velemest-
no šolo, kjor gu čakajo budi boji z okoljem 
in s samim seboj. Ko jih zmaga, so vrno 
domov v gore — umrot. Igro bodo uprizorili 
šišonskl kongreganlstl v nodoljo 21. t. m. ob 
5 popoldne v samostanski dvorani. Med od-
mori bo igral tamburaškl zbor. Predprodaja 
vstopnio 19. in 21. t. m. od 11—12 v dvorani, 

Slavci, vrabčkt, penlce, kraljlčkl, grlice 
In drugi mail ptički bodo nastopili dane« 
popoldne ob 5 v frančiškanski dvorani ko 
bodo Veliki Frančiškov! križarji uprizorili 
Gheonovo igro »Božji trubadur Frančišek«. 
Cene vstopnicam so od 10 lir nnvzdol 

Letos le bolj mnlo polžev. V mestu so so 
žo pojavili sneoialistl nnbiralcl polžev, kl 
trdijo, dn so letošnji polži sicer prav mast-
ni, da pu jih nI toliko kakor lani. Nek ztian 
nabiralno polžev je na primer lansko po-
mlad v enora samem dnevu nnbrnl okoli 2000 
polžev Zn nekatero ljudi so polži prava spe-
einllteta, drugi pa jih odklanjajo. Toda 
spretne kuharice znajo tudi zu tnke ljudi 
napraviti sesekljano zrezke lz polžov, kl so 
prav okusni in nič no zaostajajo in zrezki 
lz še tnko finega mosa. Nabiralcem na polžo 
žollmo letošnjo pomlad veliko srečo. 

Cvetlloc Iz San Roma Ljubljanske cve-
tličarno pil tudi živilski trg krnae sedaj 
bujni, živo rdeči pa tndl pisani nngeljnl. 
Vsi ti nageljni prihajajo iz zn.mog.-i letovi-
škega inesta San Eerno na italijanski rivieri 

v Llgi"i j i . Soveda evetličnrke ne delajo 7, 
nagel. sijajnih kupčij, temveč lo skrom-
11.1. Nageljni so namreč po 3 lire kos, kar si-
ecr niti ui prevoč, če pomislimo na odda-
ljenost izvoznega kraja in nn letni čns. Pa 
tudi potreba po nngeljnih jo le skromna. 
Nnjveč so jih kupovali ljudje, ki bodo danes 
voščili Jožicam ia Jožetom. Na te čostilco 
pa cvetličarji tudi rnčunnjo Prejšnja leta je 
Ljubljana pokupila mnogo več nageljnov, ki 
so jih razno tvrdke iz Trloeteja ln Gorlzijo 
tudi dobavljalo iz San Rcmn v Ljubljano. 
Ljubljanski, nnjveč trnovski cvotličarjl so 
dobavljnli nn trg in ljubljanskim cvetličar-
nam nnlnšč za Jožefovo tudi ninogo cvetlic, 
vzgojenih v lončkih. Prevladovale so zlnsli 
krasne prlmulo, nzaloje ln ciklarul. Cestilci 
so tudi segali po teh cvetlicah. 

Pokrajinska delavska zveza ?abi 
Delavska prosvetna prlredltov. Pokrajin-

ska delavska zveza vabi delavce in nnmu-
ščonce, zlasti pa svojo člane in odbornike 
in njihove družino ua delavBko prosveluo 
prireditev, kl bo v nedeljo 21. marca ob 4 
popoldno v dvorani Pokrajinsko delavske 
zvezo na Miklošičevi oestl. Na sporedu so 
pevske iu reeltaeljsko točke. 

PoverJenUtvo Pokrajinskega sindikata 
delojemalcev vrtnarske stroke PDZ vabi vse 
člane, da se udeleže ustanovne skupščino sin-
dikata, ki bo v nodoljo 21. marca 11143 ob 
9 30 v pisarni oddelka poljedelskih dolojo-
nialeev PDZ, Miklošičovn cesta 22, I. nad-
stropje, soba St. 7. Dnevni rod: 1. poročilo 
o ukroplh za zaščito delojemalcev vrtnarsko 
stroko; 2. volitve predsednika in predsed-
stva; S. Predlogi la sklepi. Za vse člane je 
udcložba obvozna. — Predsedstvo povurje-
nlštva. 

Predsedstvo Pokrajinskega sindikata po 
ljedelskth delavcev POZ v i 

Gledališče 

O p e r a 1 
Petek, » . marca ob 14.: »Princeska ln zmnji. 

Mladinska opereta. Izven. Znižano ccne 
od 20 lir navzdol. — Ob 17.: »Beg lz Se-
raja«. Izven. Prvi nastop soprnnislke Na-
do" Stritarjeve. 

Sobota, 10, marca, ob 17.: »Janko ln Metka«. 
Prointoru. Ited premiorski. 

D r a m a : 
Potek. 1> marca, ob 17: »Primer dr. Hlrna«. 

Izven Znižane ceno od 15 lir navzdol. 
Sobota, J" marca, ob 17.30: »Veliki mož«. — 

Red B, 
Nedella, 21. marca, ob 14: »V Ljubljano jo 

dajmo« Izven. Znižune cene od 15 lir 
nnvzdol. - Ob 17.30: »Jesen«. Izven. Zni-
žune cone od 15 lir navzdol. 

............... LJubljani vabi 
vse člane, da so udeleže 1. redne skupščino 
sindikata, kl bo v nedeljo 21. marcn 1948 ob 
14 v Pokrajinski delavski zvezi, I. nadstrop-
je, soba št 5. Dnevni red: 1. verifikacija; 
ž odobritev zapisnika ustanovne skupščino; 
.1 Poročlln; 4 predlogi in sklepi. Zn vse čin-
ne sindikat« iz Ljubljane jo udeležba obvez-
na. — Predsodnik sindikata. 

Naznanila 
ROKODELSKI ODER. Nedelja, 21. mar-

ca, ob pol 0 popoldne: »Praznik cvetočih če-
šenj«. Opozarjamo na predprodajo vstopnio, 
ki ho na dnn predstave od 10—12 in dvo url 
pred predstavo v društveni pisarni, Petrar-
kova ulica 12, I . nadstropjo, doano. 

I FRANČIŠKANSKA DVORANA. Petek, 
1». marca, ob 5 popoldne: Oheonova igrn 
»Božji trubadur Frančišek«. — Predproduja 
vstopnic pri Sflllgoju. 

I RADIO. Petek, H. marca: 7.30 Oporetnn 
glnsbn - 8 Napoved čnas, poročila v Itnti-
juujčini - 11 Peta maša iz bazilike sv. Pav-
lu v Ki mil — 12.20 Ploščo — 12.80 Poročila 
v slovenščini — 12.45 Simfonična glasba — 

' 13 Napoved časa. poročlln v itnlljnnščtnt — 
13.10 Poročilo vrhovnega poveljstva Oboro-
ženih sil v slovenščini — 13.12 Radijske 
pesmi, orkester pesmi vodi dirigent Ange-
lini — 14 Poročila v italijanščini - 14.10 
Koncert radijskega orkestra vodi dirigent 
D>ago Mario Šijnneo, simfonična glnsbn: 
Beethoven• Simfonija št. 6 v F-dum (Pasto-
rnle) — 15 Poročlln v slovenščini — 17 Na-
poved čnsa. poročila v italijanščini — 17.15 
Kmetijsko predavanje v slovenščini, Inkret 

Alfonz: Kokljnm bomo nasadili — 17.35 Glas-
bo Frnuza Llszta izvaja pianist Franco Nan-
niuo — 19.30 Poročilu v slovenščini — 19.43 
Vulčki, polke in mozurkn — 20 Napoved ča-
sa, poročila v Italijanščini — 20.̂ 0 Komen-
tar dnevnih dogodkov v slovenščini — 20.311 
Prenos lz gledališč« »La Fenlce« v Vcneciji: 
Mnnon, opera v 4 dejanjih in 5 sliknh; glns-
ba Giuliju Massnnoluja; med odmori 1. (pri-
bližno 211 prednvnnje v slovenščini, 2. (pribl. 
21.45) zanimivosti v slovenščini, 3. (prilii. 
22.45) poročila v italijanščini. 

Sobota. 20 marca: 7.30 Pesmi in nnpovi 
— 8 Napoved čusa, poročila v italijanščini 
— 12.20 Plošče — 12 30 Poročila v slovenščini 
— 12.45 Opernn glnsba — 13 Napoved časa, 
poročita v italijanščini — 13.10 Poročilo vr-
hovnega poveljstvo Oboroženih sil v sloven-
ščini - 18.12 Koncert radijskega orkestra 
vodi dirigent D. M. Sljnnec: operetna giM-
bu: 1 Friml: ltose-Murie. fnntuzlja, 2. Le-
har: Modri Mnzur, fantazljn — 14 Poročilu 
v Italijanščini — 14.10 Orkester »Cctrn« vodi 
dirigont Barzizza — 14.45 Simfonična glnsba 
— 15 Poročila v slovenščini — 15.15 Pokrajin-
ski vestnik — 17 Napoved čnsn, poročila v 
italijanščini — 17.10 Pet minut gospoda X. 
— 17.15 Prenos namenjen Madžarski — 17.45 
Plsnna glnsba — 17.55 Gospodinjsko predn-
vanje v slovenščini — 19.30 Poročila v slo-
venščini — 19.45 Lahka italijanska glasba 
— 20 Napoved čnsa, poročila v italijanščini 
— 20.20 komentnr dnevnih dogodkov v slo-
venščini — 20.30 Zvoki Riccarda Hlraeetarl-
jn — 20.50 Simfonični koncert vodi dirigont 
Cnrlo Zecchl; mod odmorom (pribl. 21.») 
predavanje v slovenščini — 22.10 Pesmi ta 
nnpovi. orkester vodi dirigent Onmi Kra-
mer - 22 45 Poročila v italijanščini, 

LEKARNE Nočno službo Imajo lekarne: 
n n p r n z r i k - mr. Leustek. Resljeva co-
sta ls mr Bahovee. Kongrensl trg lis mr. 
Komotar Vič Tržaška cesta 4»; v s o b o t o: 
dr Piocoli, Blelweisova cesta 6; mr. Hoče-
var, Celovška cesta 62, ln mr. Gnrtus, M»-
sto, Zaloška cesta 47. 

Prszn!?n» *dr*»n!šVft dežurno •!"!!•« 
opravljala od četrtka od 20 do sobote do ( 
mostna zdrnvnlca dr. 2ltko Jožica, L j ubija« 

1 na, Ploteršuikova ulica U. 



S. S. V A N DINE 

Markham je nadaljeval z razgovorom do pol 
devetih, a ni mu uspelo, da bi zvedel še kake po-
drobnosti. Končno je Cleaver vstal ter hotel odditi. 

»Zelo mi je žal, da Vam nisem mogel povedati 
več,« je dejal. 

Njegov obraz je bil ves nasmejan, ko se je 
jh)!ii ljubeznivosti poslovil od Markhama. 

»Zelo premeteno si ga potipal,« je pripomnil 
Vance. kakor hitro je Cleaver izginil, -vendar pa 
je v njem nekaj prokleto čudnega. Prehod iz pr-
votne uedo6to pnosti do poznejše nenavadne zgo-
vornosti je bil preveč hiter. Morda ga 6labo so-
dim, toda zdi se mi, da ni bil |>opo]noma odkrito-
srčen. Zelo verjetno, da ga sodim tako. ker mi niso 
všeč njegove hladne oči . . . V njih je nekaj, kar se 
nikakor ne ujema z njegovo tako bahavo odkrito-
trčnostjo in prostodušnostjo ...« 

»Bodimo z njim nekoliko prizanesljivi, ker je 
njegov položaj precej neroden,« je pripomnil Mark-
hain. »Mislim, da ni preveč prijetno, če mora člo-
vek priznati, da se je vjel v zanko in da ga je iz-
siljevala sirena...« 

»loda če je dobil svoja pisma nazaj že v ju-
niju lansko leto, čemu neki je še tekal za njo? 
lleath nam je poročal, da ji je še vedno dvoril.« 

»Na vsak način nam je v dr Lindquistu označil 
možnost, kjer bomo dobili jiodrobnejše podatke.« 

»Res je, in to je edina stvar, ki je v vsem nje-

govem pripovedovanju imela kako vrednost. Mi-
slim, da bi bilo prav, če bi takoj zaslišal tega 
znamenitega Eskulapa.« 

»»Preveč sem utrujen!« je ugovarjal Mark-
ham. »Počakapno do jutri.« 

Vance je pogledal na 6tensko uro. 
»Res je precej pozno, loda ...« 
3Kakor nočeš!« je vzdilmil Markhain in V6tal. 

XI. 
Poizvedovanje. 

Torek, 11. septembra ob 21. 
Deset minut pozneje smo bili pred veliko hišo, 

zgrajeno iz temnega kamna na 44. cesti. 
Služabnik v livreji nam je odprl in Markham 

mu je dal svojo posetnico. 
> Povejte gosjKJdu doktorju, da je zadeva zelo 

nujna.« 
»Gospod doktor je komaj povečerjal,« je po-

vedal služabnik iu nas odvedel v bogato opremlje-
no sprejemnico. 

»Tipično stanovanje ženskega zdravnika,« je 
pripomnil Vance, ko se je razgledal po sobi. »Pre-
pričan sem, da je gospodar veličastna in elegant-
na osebnost.« 

Njegova napoved se je takoj uresničila. Do-
ktor Lindquist je vstopil čez nekaj trenutkov in z 
zanimanjem ogledoval Markhamovo posetnico, ka-
kor če bi bila napisana z znaki, ki bi jih ne znal 
razbrati. Bil je visoke j>oslave, kakih 50 let, z go-
stimi lasmi in obrvmi: njegova polt je bila nena-
vadno bleda, obraz podolgovat. Kljub precej ne-
pravilnim potezam je bil še kar lep mož. Bil je 
oblečen v večerno obleko in v vseh njegovih kret-
njah je odsevala samozavest. Sedel je k mali mi-

i žici in nas vprašujoče pogledal. 

»Kaj želite, gospodje?« je vprašal s 
glasom. »Res imate srečo, da ste me našli doma,« 
je še pristavil, preden |e mogel Markhain priti do 
besede. »Navadno sprejemam svoje bolnike samo 
ob že naprei določenem času.« 

Opaziti je bilo. da mu je neljubo, da na6 je 
moral sprejeti kar takoj. 

Markham je takoj prišel s svojo zadevo na 
dan. 

»Gospod doktor, tu ne gre za zdravniški po-
svet. Rad bi govoril z Vami o eni izmed Vaših pa-
cientk .. o gospodični Marjeti Odeli.« 

Zdravnik je zamišl|eno gledal pred se, kakor 
da bi se hotel nečesa spomniti. 

»Ah, da. gospodična Odeli! Prav zdaj sem či-
la! o nieni nasilni smrti. Zares žalosten konec... 
Toda 6 čim Vam morem pomagati? Razumeli bo-
ste, da so odnosi med zdravnikom in pacijenti 
stanovska tapiost.« 

»Dobro razumem,« je suho pripomnil Mark-
ham, »vendar pa ie sveta dolžnost vsakega držav-
ljana, da pomaga oblasten, da spravijo morilca v 
roke pravice. Prepričan 6em, da mi ne boste 
zamolčali, če Vam je znana kaka podrobnost, ki 
bi nam mogla koristiti.« 

Zdravnik je dvignil roko, kakor da bi hotel 
ugovarjati. 

»Brez dvoma bom 6toril \6e, kar morem. Po-
vejte mi kaj prav za prav želite.« 

»Ni treba, da se obotavljate gospod doktor 
Vem, da je gospodična Odeli bila dolgo časa Vaša 
pacijentka in domnevam, ali bolje prepričan 6em. 
da Vam je zaupala osebne zadeve, ki morejo biti v 
neposredni zveze z njeno smrtjo. 

»Toda dragi gospod...« pri tem je doktor 
o6tentativno pogledal posetnico . . . »gospod Mark-

hain . . . moji odnosi do gospodične Odeli so bili 
izkl|učno samo poklicni.« . .,. 

»Povedali so ini. da so Vaši odnosi bili precej 
zaupni. Morda me bosie bol|e razumeli, če pri-
stavim. da mi ie bilo rečeno, da sle se zanimali 
zanjo več kol je to za zdravniški poklic nuino ...« 

Z Vancejem sva Komai zadržala »meh pri teh 
Markhamovih besedah Zdravnik pa se nikakor ni 
zmedel. Hlinil ie zamišlienosi in deial; 

»Priznam Vam da sem v Času n|ene<ja zdrav-
ljenj, ki ie bilo nrecei dolgotraino. čutil do nje 
neko . rekel bi očetovsko naklonjenost. Mi6liin 
pa, da ona 'ega nikdar ni opazila ...« 

»Ali Vam ni nikdar omenila svojih zasebnih 
zadev, ki bi jo vznemirjale?« je vztraial Mark-
kam. 

• Ne morein se spomniti, da bi mi bila kdaj kaj 
zaupala. Vem sicer precej na splošno c menetn 
življenju, o podrobnoslih se pa kot zdravnik nisem 
mogel zanimati. Njena živčna obolelost je izvirala 
odtod, ker ie hodila pozno k počitku in tudi v dru-
gih ozirih ni poznala nikakega reda Moderna žen-
ska v tem mirnem času .. .« 

»Ali smem vedeti, kdaj ste jo zadnjič videli?« 
mu je Markham nestrpno pretrgal besedo. 

Zdravnik ga ie presenečeno pogledal. 

»Kdai sem io zadnjikrat videl? . . Hm, po-
glejmo!« Zdelo se je. da se silno trudi, da bi 6e 
spomnil Morda pred dvema tednoma .. Morda 
tudi več . Zares se ne spominjam.. Ali naj po-
gledam v knjigo?« 

»Ni potrebno« je dejal Markham in dobro-
hotno gledal zdravnika. »In je bil ta obisk očetovski, 
ali samo poklicen?« 

RS 
c e n « 

K n j i ž n e  n a g r a d e 
»Družinske  pratike« 

jc za 1. 194» žreb razdelil 

med sledeče tekmovalce: 

Ahlin Verica, Mala vas 61, p. Jezica 
Battcstin Lucija, Ljubljana, Sv. Petra nasip 37 
Mcrin Anion, Rovte Curinski oddelek 
Grebene Ililda, d rž. uradnica, Ljubljana, Tabor 3 
Jeglič Marija, učiteljica, Ljubljana, Ilirska ul. 27 
Lavrič IJogo, dijak, Ribnica 196 
Nagode Minka, Vrhnika, Sušnikova 4 
Pahulje Franc, župn. upr., Sv. Peter pri Nov. m. 
1'elun Drago, dijuk. Pred škofijo 3, Ljubljana 
1'isanskv Božidar, zobni prakt., Kostanjevicu 98 
Siinčič Jože, J stilu lo sales. Monteortose, Padova 
Strmole Alojzij, dijak, Baragovo sem., Ljubljana 
stravs Anicu, Ljubljana, Rožna doliua VI-30 
lTrh Ana, Borovnica 53 

Verbič Janez, železu. ujx>k., 1'rcscrjc pri Ljubi j. 

S T E K L O 
motno, progasto in muslin, i z d e l u j e 

MIŠKEC MIRKO 
brusilnica stekla in ogledal 

LJUBLJANA VII, Medvedova 38, Jerncjevo 20 
Telefon 33-75. 

Bo!]ševiško divjanje nad ruskimi  kmeti 
v krajih,  ki so jih bili Nemci zapustili 

\ 

Berlin. 18 marca s. — Neki vojni dopisnik 
podaja najučinkovitejšo sliko represalij, ki so 
jih izvedli boljševiki nad ljudstvom v kavka-
ških deželah. Ko so se spet vrnili v kraje, od 
koder so se bile nemške čete umaknile. Popi-
suje, kar je imel priliko sam slišati od dveh 
armenskih kmetov, ki se jima je posrečilo t>riti 
do nemškega vojaškega poveljstva, potem ko 
6ta ušla krvavemu divjanju Rusov. 

Dva dni po tistem, ko so odšle nemške čete 
— prijiovoduje dopisnik — *o se pojavili v vasi, 
kjer sta bila ti*t« dva armenska kmeta ž.ivela 
dolga leta, prvi sovjetski vojaški oddelki. Ob 
njihovem prihodu se je tisto prebivalstvo, ki ni 
imelo možnosti, da bi zapustilo vas, zbralo v 
manjše skupine po cestuh, s strahom gledalo 
ruske vojake ter skušalo z njihovih obrazov 
uganiti kako naj se v bodoče vede, z drugimi 
besedami, skušali so ugotoviti, kakšno usodo 
pripravljajo boljševiki prebivalstvu tiste vasi. 

V kratkem pa se jc začelo — tako sta pri-
jKivedovala tista dva urnienska kmeta — divje 
maščevalno delo boljševikov. Z orožjem v ro-
kah so ruski vojak: naskočili vse vaško prebi-
valstvo, moške, ženske in otroke in jih začeli 
divjaško jmbijati, medtem ko so druge skupine 
boljševikov začele načrtno požigati njihove 
revne koče. Sovjeti niso pozabili — sta končala 
svoje izpovedi armenska kmeta — storiti vse 
potrebne korake, du ne bi kdo pozneje mogel 
pripovedovati o njihovem divjaškem postojianju. 
Na gosto je voju<tvo obkolilo vas, da ne bi kdo 
ušel Navzlic temu pa se je tistima dvema kmi» 
toma po nadvse pustolovskih pripetljajih posre-
čilo priti do nemških vojakov — končuje svoja 
izvajanja vojni dopisnik. V smrtnem strahu sta 

Potrti neizmerne žalosti naznanjamo vsem znanccm in prijateljem tužno vest, 

da je naša ljubljena mama, sestra in teta, gospa 

Kovačič  Marifa 
soproga po pokojnem mlinarju in Žagarju ter posestniku v Novcin mestu 

v torek, dne 16- marca 1943, ob 3 popoldne po kratki mučni bolezni, previdena 

s svetimi zakramenti, v 53. letu starosti, mirno v Gospodu zaspala. 

Pogreb blage pokojnicc se jc vršil dne 18. marca ob 13 iz hiše žalosti, Prešernova 

ulica, na farno jiokopališče v Smihelu. — Blago mater priporočamo v molitev! 

Novo mesto , dne 16. marca 1943. 

Žalujoči: 

France, Stanko, sinova; Marija, Jukobina, Petrina, hčerke, in ostalo sorodstvo 

pripovedovalo, kaj so počenjali z vaškim pre-
bivalstvom boljševiki. Pripovedola 6ta o grozo-
dejstvih, ki sta jim bila sama priča. 

Obnovitveno  delo 
na Finskem 
Budimpešta, 17. marca. s. Finski kmetijski mi 

nislcr Ikonen je dal dopisniku madžarske brzo-
javne agencije zanimive izjave o obnovitvenem de-
lu finskih oblasti na ozemljih, ki so bila priklju-
čena domovini. Minister je izjavil, da so finske 
četo ob zasedbi finskega dela Karelije našle te 
krajo v neverjetnem stanju. Boljševiki so načrtno 
uuičili vse življenje in vsako delovanje. Vse to do 
kazuje svetu, česa so sovjeti sposobni Finsko ljud 
sivo jo ponosno, da so bile že nekaj mesecev po 
ponovni zasedbi jiokrajine obnovljene cerkve, šole 
in pristanišča. Ikonen je zaključil izjavo poudar-
jajoč, da je izkušnja Karelije preverila finsko ljud-
stvo, da s svojo borbo proti boljševizmu ne brani 
samo kulture in vere, pač pa tudi visoko stopnjo 
življenja evropskega človeka. 

Sovjetska  sila ni tolikšna, 
kakor  se zdi 
Lisbona, 17. marca. AS. Angleški dnevnik 

»Daily Mailc prinaša zelo črnogled članek ovoj-
ni sposobnosti in možnostih Sovjetske Rusije. 
Članek pobija sodbo, da bo Sovjetska Rusija 
moglo vedno imeti na razpolago skoraj ncizčrp-
Ijive človeške zaloge. Ojiozarja zave/.nike, naj 
se nikar ne pregre.še z zmoto, da bi Rusom po 
enem uspehu pripisovali moč, ki je ti nimajo. 
»Če bi milo l>«lj premislili, bi manj blebetali v 
zgornji zbornici o našem stališču glede Rusije,< 
pravi člonkar. »Mene najbolj plašijo v sovjet-
skih uradnih poročilih tiste besede, s katerimi 
priznavajo, da so imeli hude izgube. To je ti-
sto, kar bi nas moralo skrbeti, ne pa zmaga rde-
če vojske.« 

i e l . KfJVO  SUHI  A M-Ji 

Velik glasbeni film poln Iskrenega veselja. 
iivahnoEtl ln zabave z originalno zgodbico 

ljubezni 

J** »Sestanek ob 5« 
Michaol Bartlett — Juno Knlght. 

Predstave od 14 SO daljo. 

I El» n-< KINO  MATICA 
Težko pričakovani velefllm 

»Rebeka — Prva žena« 
Laurenee Ollvler. Joan Kontalne 

Predvnjamo na praznik ln v nedeljo oh 10; 
radi Izredne dolžine filma v soboto že ob I I 

Ob delavnikih ob 16.30 ln 18 30 ter nn praz-
nik In v nedeljo oh 14.30. 16.30 in ob 18.30 

najnovejši ln najboljši pevski film 
BENIAMINA G IOL I JA 

»Bajazzo« 
Film o nastanku slavne Leoncavallove opern 
V glav. vlogah: Allda Valil, Paul HOrblger 

rEI-  KINO  UMOM  a t 

Zabaven film o usodi mlado sirote 

»Hiša čarovnic« 
v k1. vlogi Laura Nucci In Erminlo Spalla 

PREDSTAVE: 
ob delavnikih ob 16 in 18.30: ob nedeljah 
ln prlznlkth ob 10 30, 14 30, 10.30 In 18 30 

rel. lil  Mi  KO  l  >111..IKI'O 

ste i e 
naročen 

Vsak 
n a r o č n i k 
zavarovan 

Zapustil naju je tako osamljena, najin nad vse ljubljeni, 

predobri mož in skrbni atek, sin, brat itd., gospod 

Avgust  Miklič 
uslužbenec carinarnice 

Pokojnikovo truplo leži v mrtvašnici splošne bolnišnice. 

V njegov zadnji dom ga spremimo v soboto, 20. marca 1943, 

ob 4 popoldne izpred viške cerkve na farno pokopališče. 

L j u b l j a n a , dne 18. marcu 1943. 

Globoko žalujoči: 

A m a l i j a , žena, B o j a n , sin; družine: Miklič, Gnjzer, Jelene 

<l-6> 

Krns-on Rlaxbenl film 12 Silvi Jen Ja slavnega 
vljollnlsta Pavla Barasatlja, imenovanega 

Španski Paganlnl 

»Angeli na zemlji« 
Murghcrlta Carosio — Alfredo Mayo 

Za dodatek zanimiv film 

»Čolnarji na Volgi« 
Pierre Blanchar, Vera Korene. - Predstave: 
nedelja: ob 14.30 in 17; delavnik: ob 17.30 

Ljubezen 
iirisOne Homanove 

Potem ji jc razodel, da je mislil, da ji bo 
njegovo sočutje brez besed najljubše. Zaradi tega 
ji ni pisal in zaradi tega je ni obiskal. Poslal je 
.samo venec. 

»Venec?« 
O tem ni vedela ničesar. Ničesar ni videla in 

ničesar ne ve, kaj so je godilo tiste dni okoli 
nje. Tudi ni nikoli premišljevala o tem. 

»Predpostavljal sem, da me boste razumeli 
in sem zato odpotoval. Takrat se je zbralo v vaši 
hiši toliko sorodnikov^ Bal sem se, da bi vas 
moja navzočnost preveč motila.« 

Ko je to govoril, je gledala mirno pred se. 
Samo enkrat je še j>ovedala, da je bila tako sama 
Potem so so orosile njene oči, in solze, ki so 
tekle, so pomenile olajšanje. 

Pustil jo je, da bi se izjokala. Nežno jo je 
gladil po roki in mrmral v svoji moški nerod-
nosti nekaj tolažilnih, samo napol izgovorjenih 
besed. 

Nenadoma je vstal in govoril: 
>Gospa Kristina, ali ste pripravljeni, da se 

pametno pogovoriva? Kerite samo besedo in ostal 
bom enostavno tukaj. Midva si morava, kolikor 
jo to mogoče, urediti pametnejše in lepše življe 
nje. Raj ni nikjer zapisano, in nobena mora!« ne 
tidi tega, da bi si morali žalostni ljudje še bolj 

greniti življenje Zakaj bi morali vi, in zakaj bi 
moral jaz hirati v samoti in zapuščenosti!« 

Kristina ga je poslušala, ni ga pa pogledala. 
»Dovolite mi, da bom samo malo skrbel za 

vas; s tem boste tudi vi skrbeli zame. Predstav-
ljajte si, da sem vaš starejši brat: brat, ki je 
bil na potovanju in se je zdaj vrnil domov; brat, 
ki je odpotoval o tako nepravem času in ki zdaj 
obžaluje svoje ravnanje. Bodite dobri z njim!« 

Bergen, ki je našel prave besede in prave 
misli, je začel govorili hitro in odločno: 

»Ali smem jutri ali pojutrišnjem k vam na 
kosilo? Ali smem priti po vas in vas spremljati 
na sprehod? Sprejmite samo in potem se bova 
domislila marsičesa pametnega iu lepega. Vsako 
minuto, ko boste potrebovali človeka, sem vam na 
razpolago.« 

Nato ji je pripovedoval, kako se je počutil 
čez zimo zapuščenega. Tudi bolehal je iu zima in 
pomlad sta minuli brez veselja. Edino, kar ga 
je razvedrilo, je bilo delo. Napisal je novelo. Ves 
čas, ko jo je pisal, je gojil samo eno željo: da bi 
prišel čas, ko bi jo mogel prebrati Kristini. 

»Mi bosto dali priložnost za to? Mi boste 
dovolili?« 

Kakor da bi se zbudila iz sanj. jo odprla 
Kristina oči, ga pogledala in mu rekla: »Bom.« 

To je izgovorila liho in ravnodušno. 

Med meščani je Šlo od ust do ust. Čisto 
ločno niso vedeli, kaj bi rekli. 

Videli so Kristino, kako je sedela v kočiji 
najlepši, kolikor jih je bilo v mestu, Gospod 
Grote. ki ima zunaj ob reki apnenico. jo je videl 
kako so ie odpeljala s pisateljem Bergenom 
Kako jc že rekel? Da je nosila belo obleko in 

da je imela velik šop poljskega cvetja v naročju 
Podoben šop je bil tudi na zadnjem sedežu Prav 
tako, kakor v starih dobrih časih, ko 6e je vo 
žila na trg in kupovala najlepšega cvetja za sta-
novanje Takrat je nosila cvetje za moža; za 
koga ga neki nosi sedaj? 

Sedaj bo spet krasila mizo in jo pogrnila za 
dva: za se in za svojega finega prijatelja. To-
krat se meščani niso uračunali v svoji sodbi; bilo 
je res takol 

Pred tremi dnevi so jo videli še v mestu in 
nikdo ne bi mogel reči, da ni bila na dobri poti. 
Po dolgem času je prišla k znancem na obiske. 
Kdo bi si mislil, da jo bodo videli tri dni po 
zneje v kočiji, v beli obleki in s cvetjem? 

Ko sta sedela v Ilomanovi hiši prvič pri po 
gmjeni mizi, sta bila tako prevzeta, da sta le 
s težavo govorila. Bergen je čutil, kako zelo sta 
se spremenila. Zato jo je pri slovesu prijel za 
obe roki in ji govoril: 

»Gospa Kristina, dovolite, da pridem spet 
jutri ali pojutrišnjem Morava se spet navaditi 
drug na drugega. — Vem, tako težko grel« 

Kakor da bi ji vlil poguma, mu je odgovo-
rila: »Prosim.« 

Ura sedenja pri kosilu je pomenila za oba 
naporno vajo. Živa zavest, da sedi spet z Erikom 
Bergenom pri skupni mizi, je niti za hip ni za-
pustila. 

Odvadila so je jesti. Za vsak grižljaj ji je 
moral prigovarjali in ji ga ljubko ponujati Tudi 
njemu ni bilo lahko zajemati s krožnika mora' 
pa je da;nti dober zgled Potrudil se ie. kolikor 
je mogel. Tudi razgovor ni bil tekoč Počutil se 
je kakor človek, ki že dolgo nI bil v tujini in 
se je odvadil tuje govorice. 

Mučnost ga je pustila šele pri slovesu, ko jo 
je vedro vprašal, če bo smel še priti. Tedaj je 
bilo tudi po njeni govorici razbrati, da se je 
prisiljena gostoljubnost umaknila pristni Kakor 
da bi prosila, je sklenila roki in govorila: 

»Prosim1 — Prosim, pridite še'. Imejte z me-
noj potrpljenje! Tudi sama si bom prizadevala. 
Vem, da je tudi vam težko Pogumna morava 
biti in ne smeva o tem govoriti. Jutri mi boste 
spet pripovedovali; ah, da bi se tudi meni povr-
nil dar govora.« 

Zgodilo se je. da se je že prvega dne opri-
jela njegove krepke roke. 

In ko je prišel spet drugi dan. ni bilo njuno 
razpoloženje kaj prida vedrejše, šlo pa je že 
lažje. Popoldne sta šla na sprehod Do tekočega 
pogovora ni prišlo Bila |e preveč molčeča in 
Uergenu se je zdela še vedno skrušena. 

Tretji dan mu ie šinila smela misel v glavo: 
pred njeno hišo se je zaustavil 3 kočijo in̂  jo 
povabil na vožnjo po pokraiini Ko sta se vračala 
in ko ji je pomagal pri izstopu, ie deial odločno: 

»Lepo jo v polju, še se bova vozila!« 
Meščani, ki so se sprehajali po okolici, so ju 

lahko pozneje večkrat videli. To ie bil dogodek, 
ki je pomenil hvaležno snov za ženski krožek in 
še za marsikatero družinsko nli kavarniško obil-
je po vrhu. Pomislite: najlepša kočija in v njej 
pisatelj Erik Bergen s Homanovo vdovo v fctiii 
obleki; z gospo Kristino, nežno kakor španski 
•lezeg. 

Ni se zgodilo samo enkrat, da se ie morala 
iremagati. preden ie sedla v koči 10 ^ Vendar pa 
ie spreieimln Beraenovo pomoč z občni kom hva-
ležnosti Odleglo ii je. postalo ji ie lažje. jBolje 
je tako.« so je bodrila vsako Jutro. 

Za Ljudsko tiskarno v Liuiiliani: Jože Krmar i l Izdajatelj; Ini Jože SciJia Urednik:  Viktot  Centi« 


